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Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).

3 ) 6 ©

Divide your hair into 2 sections (top and ~ Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) Then apply the rest of the Bonding Open the tube of the Bonding Color Carefully squeeze the whole content of Close the applicator bottle (2B) again Break off the tip of the applicator bottle
bottom) and clip the top section evenly to the bottom section and remove Pre-Serum (1) to the lengths until the Cream (2A) by using its cap to pierce the Bonding Color Cream (2A) into the and shake it until all components are cap (2B) and proceed with application.
securely. Comb your hair thoroughly. the clip from your top hair afterwards. serum is fully dispensed and comb your the aluminium foil. application bottle (2B) with the thoroughly mixed and turned into a
hair thoroughly. developer lotion. smooth cream.

OPTION 1: Regrowth Application Option 2: Total Application
f your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no

regrowth can be seen.

) >
Divide the hair section by section using the applicator tip. ~ Allow the coloration mixture to work for 20 minutes. At the end of the processing time for the roots, apply the Apply the prepared mixture directly from the application Afterwards, distribute the remaining mixture evenly
Apply the mixture along the parting. Continue the For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture  rest of the mixture in the whole hair and allow it to work bottle evenly onto the roots until they are completely throughout the lenghts, working it into the hair thoroughly.
application till the roots are well covered. Apply 2/3 of the to work for 35 minutes for another 10 minutes for the whole hair. covered. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes.
color mixture to the regrowth area. For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to

work for 45 minutes.

After the processing time has elapsed, put the gloves back on.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the
Then rinse out thoroughly until water runs clear. 5 minutes. mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

40 mm For any questions or coloring advice, please contact us at (please insert local adresses)
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PROFESSIONAL ADVICE

ATTENTION
e After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur

IMPORTANT ADVICE
Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.
Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.
You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring
and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time
about 5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not in-
tended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of al-
lergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows.

Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into
contact with them. Wear suitable gloves.

Keep out of reach of children.

Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow
these instructions.

1.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring prod-
ucts before. Items you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture:
Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount
of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream
by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer
and mix both with the cotton bud to a homogeneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the
colourant and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin
layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes with-
out covering or touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat
dry with a clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around
the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immedi-
ately, should not use the product and should consult a doctor.

e Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely,
e Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause

e While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g.

3. IF AFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp
weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS

. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

40 mm

12 mm
8 mm

after a couple of minutes as a result of oxygen generation.
and then open, mix and apply the second pack without any delay.
the container to burst.

hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under
the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without
symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case
of any concerns or questions please consult a doctor.

any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an
indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking
medical advice.

rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse
immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.

This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury.
If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm
water and seek medical advice.
If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens
first, then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice.
Do not inhale or ingest the product.

Avoid unnecessary skin contact.

Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.

Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during
colouring. Do not use metal tools.
Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any|
unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst).
Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair.
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Creme Color — Baseline — MA (2-lang.)

VIDEO
TUTORIAL:

Uy

Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).

P ® ®

4

Break off the tip of the applicator bottle cap (2B

Divide your hair into 2 sections (top and bottom)
and clip the top section securely. Comb your hair
thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom)
and clip the top section securely. Comb your hair
thoroughly.

Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to
the bottom section and remove the clip from your
top hair afterwards.
Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to
the bottom section and remove the clip from your
top hair afterwards.

Then apply the rest of the Bondmg Pre-Serum (1)
to the lengths until the serum is fully dispensed
and comb your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1)
to the lengths until the serum is fully dispensed
and comb your hair thoroughly.

Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by
using its cap to pierce the aluminium foil.

Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by
using its cap to pierce the aluminium foil.

Carefully squeeze the whole content of the Bond-
ing Color Cream (2A) into the application bottle
(2B) with the developer lotion.

Carefully squeeze the whole content of the Bond-
ing Color Cream (2A) into the application bottle
(2B) with the developer lotion.

Close the applicator bottle (2B) again and shake
it until all components are thoroughly mixed and
turned into a smooth cream.

Close the applicator bottle (2B) again and shake
it until all components are thoroughly mixed and
turned into a smooth cream.

and proceed with application.

Break off the tip of the applicator bottle cap (2B
and proceed with application.

PTION 1: Regrowth Appli

| OPTION 1: Reg Application

&

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the
mixture along the parting. Continue the application till the roots are
well covered. Apply 2/3 of the color mixture to the regrowth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the
mixture along the parting. Continue the application till the roots are
well covered. Apply 2/3 of the color mixture to the regrowth area.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.For shades 10-0
and 10-19 allow the coloration mixture to work for 35 minutes.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.For shades 10-0
and 10-19 allow the coloration mixture to work for 35 minutes

If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible.

At the end of the processing time for the roots, apply the rest of the
mixture in the whole hair and allow it to work for another 10 minutes
for the whole hair.
At the end of the processing time for the roots, apply the rest of the
mixture in the whole hair and allow it to work for another 10 minutes
for the whole hair.

Option 2: Total Application | Option 2: Total Application

If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.

\d

Apply the prepared mixture directly from the application bottle evenly
onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application bottle evenly
onto the roots until they are completely covered.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the
lenghts, working it into the hair thoroughly. Allow the coloration mixture
to work for 30 minutes. For shades 10-0 and 10-19 allow the colora:
tion mixture to work for 45 minutes.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the
lenghts, working it into the hair thoroughly. Allow the coloration mixture
to work for 30 minutes. Forshades 10-0 and 10-19 allow the coloration

mixture to work for 45 minutes.

After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times.
For easy-to-comb, soft hair.
Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times.
For easy-to-comb, soft hair.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse out thoroughly until
water runs clear.

Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.

Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.
At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse out thoroughly until

water runs clear.

For any questions or coloring advice, please contact us at (please insert local adresses)
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Creme Color — Baseline — MA (2-lang.)

PROFESSIONAL ADVICE

efore application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
ELPFUL HINTS
We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.
Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.
You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.
For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and applying a perm/straightening treatment to
your hair, otherwise the color result could become uneven.
e If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about 5-10 minutes.
e Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

EMPORTANT ADVICE

ATTENTION

o After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur after a couple of minutes as a result of oxygen
generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely, and then open, mix and apply the second pack
without any delay.

e Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the container to burst.
e While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended for use on persons under the age of 16. Tempo-
rary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of
reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.

1. ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture: Open the application bottle with developer lotion
by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of
colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud
to a homogeneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the
mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or touching
it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the test area during the testing time, or during the
following 48hrs, you should rinse off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under the conditions outlined. However, be aware that
even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of any concerns or questions please consult a
doctor.

2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

— any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an indication of a more serious reaction. Do not
colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical advice.

~ rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse immediately and seek immediate medical attention
and contact the manufacturer.

3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE

problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and
contact the manufacturer.

PRECAUTIONS

® This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your
eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice.

* If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, then flush immediately with a large amount of
lukewarm water and seek medical advice.

Do not inhale or ingest the product.

Avoid unnecessary skin contact.

Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.

Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during colouring. Do not use metal tools.

Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed
bottle (bottle may expand or burst).

* Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair.

PROFESSIONAL ADVICE
IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

e We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

o Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

e You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

e For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and applying a perm/straightening treatment to
your hair, otherwise the color result could become uneven.

e If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about 5-10 minutes.

e (Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

o After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur after a couple of minutes as a result of oxygen
generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely, and then open, mix and apply the second pack
without any delay.

e Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the container to burst.
e While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended for use on persons under the age of 16. Tempo-
rary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of

reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.

1. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products before. Iltems you need to prepare the mixture:
Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture: Open the application bottle with developer lotion
by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of
colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud
to a homogeneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the
mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or touching
it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the test area during the testing time, or during the
following 48hrs, you should rinse off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.
This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under the conditions outlined. However, be aware thai
even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of any concerns or questions please consult a
doctor.

2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an indication of a more serious reaction. Do not
colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical advice.

- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse immediately and seek immediate medical attention
and contact the manufacturer.

3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and
contact the manufacturer.

PRECAUTIONS

o This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into youl
eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice.

e |f you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, then flush immediately with a large amount of

lukewarm water and seek medical advice.

Do not inhale or ingest the product.

Avoid unnecessary skin contact.

Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.

Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during colouring. Do not use metal tools.

Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed

bottle (bottle may expand or burst).

e Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair.
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Divide your hair into 2 sec-
tions (top and bottom) and
clip the top section securely.
Comb your hair thoroughly.

Divide your hair into 2 sec-
tions (top and bottom) and
clip the top section securely.
Comb your hair thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom)
and clip the top section securely. Comb your hair
thoroughly.

SUPREME

STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION

Apply half of the Bonding Pre-
Serum (1) evenly to the bot-
tom section and remove the
clip from your top hair after-
wards.

Apply half of the Bonding Pre-
Serum (1) evenly to the bot-
tom section and remove the
clip from your top hair after-
wards.

Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to
the bottom section and remove the clip from your
top hair afterwards.

Then apply the rest of the
Bonding Pre-Serum (1) to
the lengths until the serum
is fully dispensed and comb
your hair thoroughly.

Then apply the rest of the
Bonding Pre-Serum (1) to
the lengths until the serum
is fully dispensed and comb
your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1)
to the lengths until the serum is fully dispensed
and comb your hair thoroughly.

Open the tube of the Bonding
Color Cream (2A) by using its
cap to pierce the aluminium
foil.

Open the tube of the Bonding
Color Cream (2A) by using its
cap to pierce the aluminium
foil.

Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by
using its cap to pierce the aluminium foil.

Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).

Carefully squeeze the whole
content of the Bonding Color
Cream (2A) into the applica-
tion bottle (2B) with the de-
veloper lotion.

Carefully squeeze the whole
content of the Bonding Color
Cream (2A) into the applica-
tion bottle (2B) with the de-
veloper lotion.

Carefully squeeze the whole content of the Bonding
Color Cream (2A) into the application bottle (2B)
with the developer lotion.

Close the applicator bottle (2B)
again and shake it until all
components are thoroughly
mixed and turned into a
smooth cream.

Close the applicator bottle (2B)
again and shake it until all
components are thoroughly
mixed and turned into a
smooth cream.

Close the applicator bottle (2B) again and shake it
until all components are thoroughly mixed and
turned into a smooth cream.

Break off the tip of the ap-
plicator bottle cap (2B) and
proceed with application.

Break off the tip of the ap-
plicator bottle cap (2B) and
proceed with application.

Break off the tip of the ap-
plicator bottle cap (2B) and
proceed with application.

STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION

OPTION 1: Reg h Appli 1 OPTION 1: Reg Application | OPTION 1: Regrowth Application
If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible.
If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible..

Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application

If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.

Allow the coloration mixture to work for 20 min-
utes.For shades 10-0 and 10-19 allow the col-
oration mixture to work for 35 minutes.
Allow the coloration mixture to work for 20 min-
utes.For shades 10-0 and 10-19 allow the col-
oration mixture to work for 35 minutes
Allow the coloration mixture to work for 20 min-
utes.For shades 10-0 and 10-19 allow the col-
oration mixture to work for 35 minutes.

Divide the hair section by section using the ap-
plicator tip. Apply the mixture along the parting.
Continue the application till the roots are well
covered. Apply 2/3 of the color mixture to the re-
growth area.

Divide the hair section by section using the ap-
plicator tip. Apply the mixture along the parting.
Continue the application till the roots are well
covered. Apply 2/3 of the color mixture to the re-
growth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the
mixture along the parting. Continue the application till the roots are
well covered. Apply 2/3 of the color mixture to the regrowth area.

At the end of the processing time for the roots,
apply the rest of the mixture in the whole hair and
allow it to work for another 10 minutes for the
whole hair.

At the end of the processing time for the roots,
apply the rest of the mixture in the whole hair and
allow it to work for another 10 minutes for the
whole hair.

At the end of the processing time for the roots,
apply the rest of the mixture in the whole hair and
allow it to work for another 10 minutes for the
whole hair.

Apply the prepared mixture directly from the ap-
plication bottle evenly onto the roots until they are
completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the ap-
plication bottle evenly onto the roots until they are
completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the ap-
plication bottle evenly onto the roots until they are
completely covered.

Afterwards, distribute the remaining mixture
evenly throughout the lenghts, working it into the
hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work
for 30 minutes. For shades 10-0 and 10-19 allo
the coloration mixture to work for 45 minutes.

Afterwards, distribute the remaining mixture
evenly throughout the lenghts, working it into the
hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work
for 30 minutes. Forshades 10-0 and 10-19 allo
the coloration mixture to work for 45 minutes.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the
lenghts, working it into the hair thoroughly. Allow the coloration mixture
to work for 30 minutes. For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration
mixture to work for 45 minutes

STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE

After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on.
At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into
lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into
lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into
lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear.

Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work
for 5 minutes.
Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work
for 5 minutes.
Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work
for 5 minutes.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the
mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the
mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the
mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME?

For any questions or coloring advice, please contact us at (please insert local adresses)
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PROFESSIONAL ADVICE

MPORTANT ADVICE
efore application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
ELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and applying
a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about
5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur after a
couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely, and then
open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the container
to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g. hair-dryer,
hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended for use on
persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact with them.

r suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a
tion. To reduce your risk follow these instructions.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products before.
Items you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture: Open the
application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of developer lotion with
the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the
back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homo-
geneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers. With the cotton bud,
apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the
mixture applied for 45 minutes without covering or touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test
area with water and pat dry with a clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the test area
during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immediately, should not use the
product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under the conditions
outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms, you may still expe-
rience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of any concerns
or questions please consult a doctor.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE
Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and applying
a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about
5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur after a
couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely, and then
open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the container
to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g. hair-dryer,
hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended for use on
persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact with them.
Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a
qeaction. To reduce your risk follow these instructions.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products before.
Items you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture: Open the
application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of developer lotion with
the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the
back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homo-
geneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers. With the cotton bud,
apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the
mixture applied for 45 minutes without covering or touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test
area with water and pat dry with a clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the test area
during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immediately, should not use the
product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under the conditions
outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms, you may still expe-
rience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of any concerns
or questions please consult a doctor.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY

INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and applying
a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time abou
5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur after a
couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely, and then
open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. F
to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g. hair-dryer,
hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended for use ol
persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

may cause the

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact with them
Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case you experience a
qeaction. To reduce your risk follow these instructions.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products before

Items you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture: Open the
ication bottle with developer lotion by ing the complete cap. Remove a small amount of developer lotion witl

the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the

back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homo-

geneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers. With the cotton bud

apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the

mixture applied for 45 minutes without covering or touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the tesf

area with water and pat dry with a clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the test area

during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immediately, should not use the

product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under the conditions

outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms, you may still expe-

rience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of any concerns

or questions please consult a doctor.

2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE 2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE 2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE
~ any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an indication of - any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an indication of ~ — any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an indication of
amore serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical advice. amore serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical advice. amore serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical advice.
~  rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse immediatelyand - rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse immediatelyand  —  rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse immediately and
seek immediate medical attention and contact the manufacturer. seek immediate medical attention and contact the manufacturer. seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
8. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE 3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE 3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping, problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping, problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping,
seek immediate medical attention and contact the manufacturer. seek immediate medical attention and contact the manufacturer. seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS PRECAUTIONS PRECAUTIONS
® This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the devel- e This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the devel- e  This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the devel+
oper or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical oper or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical oper or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical
advice. advice. advice.
* If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, then flush e If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, then flush e If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, then flus!
immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice. immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice. immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice.
* Do not inhale or ingest the product. e Do not inhale or ingest the product. e Do not inhale or ingest the product.
® Avoid unnecessary skin contact. e Avoid unnecessary skin contact. e Avoid unnecessary skin contact.
® Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. * Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. e Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.
* Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during colouring. Do e  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during colouring. Do  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during colouring. Dg
not use metal tools. not use metal tools. not use metal tools.
® Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any unused  ®  Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any unused e  Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any unused
product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst).
* Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. * Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. * Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair.
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SChWElI‘ZkOpf O] O] THIS COLORATION CONTAINS: - | INSTRUCTION LEAFLET PROFESSIONAL PAIR BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER BONDING MASK
THIS COLORATION CONTAINS: ~ INSTRUCTION LEAFLET OF GLOVES 2. BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER ~ ,  BONDING MASK
THIS COLORATION CONTAINS: INSTRUCTION LEAFLET PROFESSIONAL PAIR BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM 'y APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER " BONDING MASK
THIS GOLORATION CONTAINS: INSTRUCTION LEAFLET DLOLOVES BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM ™ - APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER 3 BONDING MASK

PROFESSIONAL PAIR = =

— OF GLOVES i = =

S U P R E M E PROFESSIONAL PAIR
OF GLOVES

Divide your hair into 2 sections (top
and bottom) and clip the top sec-
tion securely. Comb your hair
thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top
and bottom) and clip the top sec-
tion securely. Comb your hair
thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom) and clip
he top section securely. Comb your hair thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom) and clip
he top section securely. Comb your hair thoroughly.

STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION

Apply half of the Bonding Pre-
Serum (1) evenly to the bottom
section and remove the clip from
your top hair afterwards.

Apply half of the Bonding Pre-
Serum (1) evenly to the bottom
section and remove the clip from
your top hair afterwards.

Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to the bot-
tom section and remove the clip from your top hair after-
wards.

Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to the bot-
tom section and remove the clip from your top hair after-
wards.

Then apply the rest of the Bond-
ing Pre-Serum (1) to the lengths
until the serum is fully dispensed
and comb your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bond-
ing Pre-Serum (1) to the lengths
until the serum is fully dispensed
and comb your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1) to the
lengths until the serum is fully dispensed and comb your
hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1) to the
lengths until the serum is fully dispensed and comb your
hair thoroughly.

Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by using its cap to
pierce the aluminium foil.

Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by using its cap to
pierce the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by using its cap to
pierce the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by using
its cap to pierce the aluminium foil.

Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).
Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).

Carefully squeeze the whole con-
tent of the Bonding Color Cream
(2A)into the application bottle (2B)
with the developer lotion.

Carefully squeeze the whole con-
tent of the Bonding Color Cream
(2A)into the application bottle (2B)
with the developer lotion.

Carefully squeeze the whole content of the Bonding Color

Cream (2A) into the application bottle (2B) with the devel-
oper lotion.

Carefully squeeze the whole content of the Bonding Color
Cream (2A) into the application bottle (2B) with the devel-
oper lotion.

Close the applicator bottle (2B)
again and shake it until all compo-
nents are thoroughly mixed and
turned into a smooth cream.

Close the applicator bottle (2B)
again and shake it until all compo-
nents are thoroughly mixed and
turned into a smooth cream.

Close the applicator bottle (2B) again and shake it until all
components are thoroughly mixed and turned into a smooth
cream.

Close the applicator bottle (2B) again and shake it until all
components are thoroughly mixed and turned into a smooth
cream.

Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with
application.

Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with
application.
Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with
application.

Break off the tip of the applicator bottle cap (2B) and pro-
ceed with application.

STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION

DOPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application

f your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible.
f your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible.

Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application

If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture
1o work for 35 minutes.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture
1o work for 35 minutes

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.

Divide the hair section by section using the applicator tip.
Apply the mixture along the parting. Continue the application
till the roots are well covered. Apply 2/3 of the color mixture
1o the regrowth area.
Divide the hair section by section using the applicator tip.
Apply the mixture along the parting. Continue the application
till the roots are well covered. Apply 2/3 of the color mixture
tothe regrowth area. For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the mixture along to work for 35 minutes.

the parting. Continue the application fllthe roots are well covered. Apply 2/3 ofthe. yyoyy the coloration mixture to work for 20 minutes. For shades 10-0 and 10-19

color mixture to the regrowth area. allow the coloration mixture to work for 35 minutes

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the mixture along

the parting. Continue the application till the roots are well covered. Apply 2/3 of the

color mixture to the regrowth area.

At the end of the processing time for the roots, apply the
rest of the mixture in the whole hair and allow it to work
for another 10 minutes for the whole hair.

At the end of the processing time for the roots, apply the
rest of the mixture in the whole hair and allow it to work
for another 10 minutes for the whole hair.

At the end of the processing time for the roots, apply the
rest of the mixture in the whole hair and allow it to work
for another 10 minutes for the whole hair.

At the end of the processing time for the roots, apply the rest of the mixture in the
whole hair and allow it to work for another 10 minutes for the whole hair.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly through:
out the lenghts, working it into the hair thoroughly. Allo
the coloration mixture to work for 30 minutes. For shades
10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for
45 minutes.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly through:
out the lenghts, working it into the hair thoroughly. Allo
the coloration mixture to work for 30 minutes. For shades
10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45
minutes.

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the lenghts, working
it into the hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes
Atterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the lenghts, working
it into the hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes..

STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE

After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on.

Apply the prepared mixture directly from the application
bottle evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application
bottle evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application
bottle evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application
bottle evenly onto the roots until they are completely covered.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse
out thoroughly until water runs clear.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse
out thoroughly until water runs clear.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse
out thoroughly until water runs clear.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse
out thoroughly until water runs clear.

Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.
Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.
Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.
Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use
it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use
it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use
it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use
it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair.

QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME?

For any questions or coloring advice, please contact us at (please insert local adresses)
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PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.
Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and
applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time
about 5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

* After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur
after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely,
and then open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the
container to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g.
hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This product is not intended
for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of llergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact

ith them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in

ase you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products
before. ltems you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture:
Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of
developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by
piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and
mix both with the cotton bud to @ homogeneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colour-
ant and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an
area of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering
o‘r touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a
Clean tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around
the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immedi-
ately, should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under
the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without
symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of
any concerns or questions please consult a doctor.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE
Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and
applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about
5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur
after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely,
and then open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the
container to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g.
hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended
for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of llergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, imitated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact

Wi

ith them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case

you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
1.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products
before. tems you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture:
Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of
developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by
piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and
mix both with the cotton bud to @ homogeneous mixture. Do not use metal abjects. Carefully reseal the colourant
and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area
of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a clean
tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the
test area during the testing time, or during the following 48frs, you should rinse off the test area immediately,
should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under
the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms,
you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a quarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of
any concens or questions please consult a doctor.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before

please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and
applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time about
5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION
© After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur

after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely,
and then open, mix and apply the second pack without any delay.

Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the
container to burst.

While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g.
hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended
for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contact
with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case
you experience a reaction, To reduce your risk follow these instructions.

1.

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring products
before. ftems you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture:
Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of
developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by
piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and
mix both with the cotton bud to @ homageneous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant
and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area
of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a clean
tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the
test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immediately,
should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out under
the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms,
you may still experience an allergic reaction when you colour your hair,

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case of
any concerns or questions please consult a doctor.

IMPORTANT ADVICE

B
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Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into contacf

Wi

you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
1.

PROFES- SIONAL ADVICE

efore application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.
ELPFUL HINTS
We recommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per month.
Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.
You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.
For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between coloring and
applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could become uneven.
If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the processing time abou
5-10 minutes.
Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

* After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure may occur
after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first pack entirely,
and then open, mix and apply the second pack without any delay.

* Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing may cause the
container to burst.

© While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth influence (e.g.
hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions.This product is not intended
for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may increase your risk of allergy.

ith them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and the instruction leaflet in case

ALLERGY ALERT TEST

Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used colouring produc
before. Items you need to prepare the mixture:

Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare the mixture;
Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap. Remove a small amount of
developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the saucer. Open the tube of colour cream by
piercing the tube seal with the back of the cap. Add about the same quantity of colour cream to the saucer and
mix both with the cotton bud to @ homogeneous mixture. Do not use metal abjects. Carefully reseal the colourant
and developer containers. With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an ared
of 2 by 2 cm on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering o
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry with a clean
tissue.

If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on and around the
test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse off the test area immediately
should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried out undes
the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been carried out without symptoms
you may still experience an allergic reaction when you colour your hair.

The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the future. In case o
any concerns or questions please consult a doctor.

2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE 2. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE 2. IFDURING COLOURING YOU EXPERIENCE IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE
- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may bean - any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an  —  any stinging or burning and/or rash, rinse immeiately and discontinue colouring your hair as this may be an  —  any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this may be an|
indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a doctor or seeking medical
medical advice. advice. advice. advice.
~ rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse im- - rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse im-  —  rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse im-  —  rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/face, rinse im
mediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer. mediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer. mediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer, mediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
8. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE 3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE 3. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE IF AFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or skin or scalp
weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer. weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer. weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer. weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS PRECAUTIONS PRECAUTIONS PRECAUTIONS
®  This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If @ This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. Ifthe  ®  This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the e This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent eye injury. If the
the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm water developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large amount of lukewarm wates
water and seek medical advice. and seek medical advice. and seek medical advice. and seek medical advice.
®  Ifyou wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, e If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, e If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first, e If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the contact lens first,
then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice. then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice. then flush immediately with  large amount of lukewarm water and seek medical advice. then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medical advice.
®  Donot inhale or ingest the product. o Donotinhale or ingest the product. ©  Donotinhale or ingest the product. ©  Donotinhale or ingest the product.
®  Avoid unnecessary skin contact. e Avoid unnecessary skin contact. ©  Avoid unnecessary skin contact. ©  Avoid unnecessary skin contact.
®  Donot use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. © Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. ©  Donot use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.
®  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during e  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during e Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away during e  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them away durin
colouring. Do not use metal tools. colouring. Do not use metal tools. colouring. Do not use metal tools. colouring. Do not use metal tools.
®  Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any @ Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any @ Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep any @ Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do not keep an
unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or bursf). unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or bursf).
® Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. * Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. * Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair.
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Creme Color — Baseline — MA (5-lang.)

Divide your hair into 2 sections (top
and bottom) and clip the top section
securely. Comb your hair thor-
oughly.

Divide your hair into 2 sections (top
and bottom) and clip the top section
securely. Comb your hair thor-
oughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom) and clip the
op section securely. Comb your hair thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom) and clip the
op section securely. Comb your hair thoroughly.

Divide your hair into 2 sections (top and bottom) and clip the
op section securely. Comb your hair thoroughly.

SUPREME

XXXXXXX

VIDEO

TUTORIAL:
SChwaerOPf O] 0} THIS COLORATION CONTAINS: .. | INSTRUCTION LEAFLET
THIS COLORATION CONTAINS: | INSTRUCTION LEAFLET
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THIS COLORATION CONTAINS: INSTRUCTION LEAFLET
THIS COLORATION CONTAINS: INSTRUCTION LEAFLET
THIS COLORATION CONTAINS: INSTRUCTION LEAFLET

PROFESSIONAL PAIR OF GLOVES
PROFESSIONAL PAIR OF GLOVES
PROFESSIONAL PAIR OF GLOVES
PROFESSIONAL PAIR OF GLOVES
PROFESSIONAL PAIR OF GLOVES

BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER BONDING MASK

2. BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER _» BONDING MASK
A BONDING PRE-SERUM 2 BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER % BONDING MASK

== BONDING PRE-SERUM == BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER 3 BONDING MASK
BONDING PRE-SERUM BONDING COLOR CREAM APPLICATOR BOTTLE WITH CREAM DEVELOPER %= BONDING MASK

STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION | STEP 1 - PREPARATION

Apply half of the Bonding Pre-Serum
(1) evenly to the bottom section and
remove the clip from your top hair
afterwards.

Apply half of the Bonding Pre-Serum
(1) evenly to the bottom section and
remove the clip from your top hair

afterwards.

Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to the bottom
section and remove the clip from your top hair afterwards.
Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to the bottom
section and remove the clip from your top hair afterwards.
Apply half of the Bonding Pre-Serum (1) evenly to the bottom
section and remove the clip from your top hair afterwards.

Then apply the rest of the Bonding
Pre-Serum (1) to the lengths until
the serum is fully dispensed and
comb your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding
Pre-Serum (1) to the lengths until
the serum is fully dispensed and
comb your hair thoroughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1) to the lengths
until the serum is fully dispensed and comb your hair thor-
oughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1) to the lengths
until the serum is fully dispensed and comb your hair thor-
oughly.

Then apply the rest of the Bonding Pre-Serum (1) to the lengths
until the serum is fully dispensed and comb your hair thor-
oughly.

Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by usingits cap to pierce
the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by usingits cap to pierce
the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color
Cream (2A) by using its cap to pierce the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by using its
cap to pierce the aluminium foil.
Open the tube of the Bonding Color Cream (2A) by using its
cap to pierce the aluminium foil.

Carefully squeeze the whole content
of the Bonding Color Cream (2A) into
the application bottle (2B) with the
developer lotion.
Carefully squeeze the whole content
of the Bonding Color Cream (2A) into
the application bottle (2B) with the
developer lotion.
Carefully squeeze the whole content of the Bonding Color Cream
(2A) into the application bottle (2B) with the developer lotion.
Carefully squeeze the whole content of the Bonding Color Cream
(2A) into the application bottle (2B) with the developer lotion.
Carefully squeeze the whole content of the Bonding Color Cream
(2A) into the application bottle (2B) with the developer lotion.

Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic). | Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to
monitor the processing time and a hair clip (non-metallic). | Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic). | Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and weal
a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic). | Please do not wash your hair 24-48 hours before coloration. Before starting with the application, put on the gloves and wear a clothing protection. Have a watch nearby in order to monitor the processing time and a hair clip (non-metallic).

Close the applicator bottle (2B) again
and shake it until all components are
thoroughly mixed and turned into a
smooth cream.
Close the applicator bottle (2B) again
and shake it until all components are
thoroughly mixed and turned into a
smooth cream.
Close the applicator bottle (2B) again and shake it until all com-
ponents are thoroughly mixed and turned into @ smooth cream.
Close the applicator bottle (2B) again and shake it until all com-
ponents are thoroughly mixed and turned into a smooth cream.
Close the applicator bottle (2B) again and shake it until all com-
ponents are thoroughly mixed and turned into a smooth cream.

STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION | STEP 2 - COLORATION

OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application | OPTION 1: Regrowth Application
f your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a
egrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible. | If your hair has already been treated with a permanent coloration and if a regrowth is visible.

Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application | Option 2: Total Application
If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.. no regrowth can be seen. | If you are coloring your hair permanently
for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen. | If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hait
color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen. | If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth
can be seen. | If you are coloring your hair permanently for the first time or if your previous hair color has totally grown out, i.e. no regrowth can be seen.

Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with
application.
Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with
application.
Break off the tip of the applicator
bottle cap (2B) and proceed with application.
Break off the tip of the applicator bottle cap (2B) and proceed
with application.
Break off the tip of the applicator bottle cap (2B) and proceed
with application.

Divide the hair section by section using the applicator tip.
Apply the mixture along the parting. Continue the application
1ill the roots are well covered. Apply 2/3 of the color mixture
1o the regrowth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip.
Apply the mixture along the parting. Continue the application
ill the roots are well covered. Apply 2/3 of the color mixture

0 the regrowth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the mixture along the
parting. Continue the application till the roots are well covered. Apply 2/3 of the color
mixture to the regrowth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the mixture along the
parting. Continue the application till the roots are well covered. Apply 2/3 of the color
mixture to the regrowth area.

Divide the hair section by section using the applicator tip. Apply the mixture along the
parting. Continue the application il the roots are well covered. Apply 2/3 of the color
mixture to the regrowth area.

At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse out thoroughly
until water runs clear. |At the end of the application time, apply warm water to the hair and work into lather. Then
rinse out thoroughly until water runs clear. | At the end of the application time, apply warm water to the hair and
work into lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear. | At the end of the application time, apply warm
water to the hair and work into lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear. | At the end of the ap-
plication time, apply warm water to the hair and work into lather. Then rinse out thoroughly until water runs clear.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to
work for 35 minutes.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to
work for 35 minutes

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes.
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to

work for 35 minutes.

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes. For shades 10-0 and 10-19 allow
the coloration mixture to work for 35 minutes

Allow the coloration mixture to work for 20 minutes. For shades 10-0 and 10-19 allow
the coloration mixture to work for 35 minutes

At the end of the processing time for the roots, apply the rest
of the mixture in the whole hair and allow it to work for an-
other 10 minutes for the whole hair.

At the end of the processing time for the roots, apply the rest
of the mixture in the whole hair and allow it to work for an-
other 10 minutes for the whole hair.

At the end of the processing time for the roots, apply the rest
of the mixture in the whole hair and allow it to work for an-
other 10 minutes for the whole hair.

Atthe end of the processing time for the roots, apply the rest of the mixture in the whole
hair and allow it to work for another 10 minutes for the whole hair.

Atthe end of the processing time for the roots, apply the rest of the mixture in the whole
hair and allow it to work for another 10 minutes for the whole hair.

towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes.

For any questions or coloring advice, please contact us at (please insert local adresses)

Apply the Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to wark for 5 minutes. | Apply the
Bonding Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes. | Apply the Bonding
Mask (3) into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes. | Apply the Bonding Mask (3)
into the towel-dried-hair, leaving out roots. Allow to work for 5 minutes. | Apply the Bonding Mask (3) into the

Apply the prepared mixture directly from the application bottle
evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application bottle
evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application bottle
evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application bottle
evenly onto the roots until they are completely covered.

Apply the prepared mixture directly from the application bottle evenly onto the roots until
they are completely covered.

STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE | STEP 3 - RINSING & AFTER CARE

After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on. | After the processing time has elapsed, put the gloves back on.

comb, soft hair.

QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME? | QUESTIONS ABOUT CREME SUPREME?

Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times
For easy-to-comb, soft hair. | Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mas|
and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair. | Then, rinse out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soff
and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair. | Then, rinse out thoroughly. Your hai
will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times. For easy-to-comb, soft hair. | Then, rinsg
out thoroughly. Your hair will be easy to comb, soft and shiny. Keep the mask and use it for up to 4 times. For easy-to

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout
the lenghts, working it into the hair thoroughly. Allo
the coloration mixture to work for 30 minutes. For shades 10-0
\| and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes
Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout
the lenghts, working it into the hair thoroughly. Allo
the coloration mixture to work for 30 minutes. For shades 10-0
and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes:
Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the lenghts, working it into
the hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes. For shades 10-0
and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes

Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the lenghts, working it intt
the hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes...
Afterwards, distribute the remaining mixture evenly throughout the lenghts, working it int
the hair thoroughly. Allow the coloration mixture to work for 30 minutes
For shades 10-0 and 10-19 allow the coloration mixture to work for 45 minutes...
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Creme Color — Baseline — MA (5-lang.)

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

We rehcommend forepeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per
month.

Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hairlonger than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between
coloring and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could
become uneven.

Ifyour hairis bleached, P
ing time about 5-10 minutes.

Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

d or permed, we ing the process-

ATTENTION

 After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure
may occur after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

 Start with the application immediately after mixing. ff using two packs, first mix and use the first
pack entirely, and then open, mix and apply the second pack without any delay.

 Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing
may cause the container to burst.

 While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth
influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This product
's not intended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna™ tattoos may increase
jour risk of allergy.
Do not colour your hair .
— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,
— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,
— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna' tattoo in the past.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes
nto contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and
he instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used
colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
(Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare
the mixture: Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap.
Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the
saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about
the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homogene-
ous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers.
With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm
on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry
with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such s itching, redness, swelling on
and around the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse
off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

o e rehcommend 1o repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per
month.

©  Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between

coloring and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could

become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the process-

ing time about 5-10 minutes.

©  Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

 After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure
may occur after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, irst mix and use the first

pack entirely, and then open, mix and apply the second pack without any delay.

 Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing
may cause the container to burst.

 While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth
influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This product
is not intended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna™ tattoos may increase
your risk of allergy.
Do not colour your hair if:
— you have a rash on your face or sensitive, iritated and damaged scalp,
— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,
— you have experienced a reaction o a temporary ‘black henna' tattoo in the past.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.
Da not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes
into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and
the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
1. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used
colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
(Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare
the mixture: Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap.
Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the
saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about
the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homogene-
ous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers.
With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm
on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry
with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such s itching, redness, swelling on
and around the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse
off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable wh
out under the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been
carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your
hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the
future. In case of any concers or questions please consult a doctor.
. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE
- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this
may be an indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a
doctor or seeking medical advice.
- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/
face, rinse immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or
skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS
®  This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent
eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large
amount of lukewarm water and seek medical advice.
If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with  large amount of lukewarm water and seek medi-
cal advice.

PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefully.

HELPFUL HINTS

o e rehcommend 1o repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per
month.

©  Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hairlonger than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between

coloring and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could

become uneven.

If your hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the process-

ing time about 5-10 minutes.

© Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

 After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure
may occur after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

o Start with the application immediately after mixing. ff using two packs, first mix and use the first
pack entirely, and then open, mix and apply the second pack without any delay.

 Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing
may cause the container to burst.

 While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth
influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This product
is not intended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna™ tattoos may increase
your risk of allergy.
Do not colour your hair if:
— you have a rash on your face or sensitive, iritated and damaged scalp,
— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,
— you have experienced a reaction to a temporary ‘black henna' tattoo in the past.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes
into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and
the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
1. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used
colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
(Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare
the mixture: Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap.
Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the
saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about
the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homogene-
ous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers.
With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm
on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry
with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on
and around the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse
off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable
out under the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been
carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your
hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the
future. In case of any concemns or questions please consult a doctor.
. IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE
- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this
may be an indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a
doctor or seeking medical advice.
- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/
face, rinse immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp tching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or
skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS
© This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent
eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large
amount of lukewarm water and seek medical advice.
© f you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medi-
cal advice.

o

oo

This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried
out under the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been
carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your
hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the
future. In case of any concems or questions please consult a doctor.
. IFDURING COLOURING YOU EXPERIENCE
- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this
may be an indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a
doctor or seeking medical advice.
- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/
face, rinse immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or
skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS
© This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent
eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large
amount of lukewarm water and seek medical advice.
© f you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medi-
cal advice.

o
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PROFESSIONAL ADVICE

IMPORTANT ADVICE

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS below carefuly.

HELPFUL HINTS

o e rehcommend to repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm per
month.

©  Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.

You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.

For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between

coloring and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result could

become unven.

[fyour hair is bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the process-
ing time about 5-10 minutes.

©  (Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

o After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure
may occur after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first
pack entirely, and then open, mix and apply the second pack without any delay.

 Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing
may cause the container to burst.

 While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth
influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This product

isnot intended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna™ tattoos may increase

your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive, iritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,

— you have experienced a reaction o a temporary ‘black henna' tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair wel after application.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes

into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton and

the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.

1. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already used
colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
(Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare
the mixture: Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap.
Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the
saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add about
the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homogene-
ous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers.
With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 cm
on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering or
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry
with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such as itching, redness, swelling on
and around the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse
off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.
This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried
out under the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has been
carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour your
hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the
future. In case of any concems or questions please consult a doctor.

.~ IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

- any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair as this
may be an indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting a
doctor or seeking medical advice.

- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes/
face, rinse immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.

. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp tching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/or
skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.

PRECAUTIONS

© This product contains ingredients which may cause severe eye irritation and possible permanent
eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large
amount of lukewarm water and seek medical advice.

© f you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medi-
cal advice.

o

oo

PROFESSIONAL ADVICE
IMPOR- TANT ADVICE
Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS belo
carefully.
HELPFUL

HINTS
o e rehcommend 1o repeat the application every 4 weeks as the hair grows approximately 1 cm pel
month.
Next time you wash your hair, you can use the bonding mask again for perfectly cared hair.
You can use a lipbalm to protect your forehead skin from color stains.
For hair longer than chin length, we recommend to use two packs. Leave at least 2 weeks between
coloring and applying a perm/straightening treatment to your hair, otherwise the color result coul
become uneven.
If your hairis bleached, straightened, sun exposed or permed, we recommend reducing the process:
ing time about 5-10 minutes.
©  Creme Surpreme is easy to remove from skin with water and soap, or facial water.

ATTENTION

o After mixing, immediately break off the tip of the Applicator Bottle, as foam or excess pressure
may occur after a couple of minutes as a result of oxygen generation.

o Start with the application immediately after mixing. If using two packs, first mix and use the first
pack entirely, and then open, mix and apply the second pack without any delay.

 Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or reseal after mixing. Resealing
may cause the container to burst.

 While coloring do not cover the hair with plastic or aluminum foil and avoid external warmth
influence (e.g. hair-dryer, hairdrying cap, blow dryer or sauna).

SAFETY INSTRUCTIONS

A Hair colorants can cause severe allergic reactions. Read and follow instructions. This produc
isnotintended for use on persons under the age of 16. Temporary “black henna™ tattoos may increasg
your risk of allergy.
Do not colour your hair if:
— you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,
— you have ever experienced any reaction after colouring your hair,
— you have experienced a reaction o a temporary ‘black henna' tattoo in the past.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well after application.
Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product come:
into contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of children. Keep the empty carton an
the instruction leaflet in case you experience a reaction. To reduce your risk follow these instructions.
1. ALLERGY ALERT TEST
Perform an allergy alert test 48 hours before each product use even if you have already use
colouring products before. Items you need to prepare the mixture:
Cotton bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small plate (do not use metal objects). Prepare
the mixture: Open the application bottle with developer lotion by unscrewing the complete cap
Remove a small amount of developer lotion with the cotton bud/wooden stick and place it in the
saucer. Open the tube of colour cream by piercing the tube seal with the back of the cap. Add abou
the same quantity of colour cream to the saucer and mix both with the cotton bud to a homogene-
ous mixture. Do not use metal objects. Carefully reseal the colourant and developer containers
With the cotton bud, apply a pea size of the mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2 ¢
on the inner side of the forearm. Leave the mixture applied for 45 minutes without covering o
touching it; avoid contact with clothes; after 45 minutes wash the test area with water and pat dry
with a clean tissue.
If you observe any changes to the normal skin appearance, such s itching, redness, swelling or|
and around the test area during the testing time, or during the following 48hrs, you should rinse
off the test area immediately, should not use the product and should consult a doctor.
This test represents an important precaution measure which has proved to be reliable when carried
out under the conditions outlined. However, be aware that even if an Allergy Alert Test has beer
carried out without symptoms, you may still experience an allergic reaction when you colour you
hair.
The Allergy Alert Test does not provide a guarantee that allergic reactions will not occur in the
future. In case of any concers or questions please consult a doctor.
. IFDURING COLOURING YOU EXPERIENCE
~any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring your hair s th
may be an indication of a more serious reaction. Do not colour your hair again before consulting
doctor or seeking medical advice.
- rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath and/or swelling of eyes
face, rinse immediately and seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
. IFAFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, blistering and/ol
skin or scalp weeping, seek immediate medical attention and contact the manufacturer.
PRECAUTIONS
© This product contains ingredients which may cause severe eye irrtation and possible permanen
eye injury. If the developer or hair colour mixture gets into your eye, flush immediately with a large
amount of lukewarm water and seek medical advice.
If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with a large amount of lukewarm water and seek medi
cal advice.
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Do notinhale or ingest the product. © Do notinhale or ingest the product. ©  Donotinhale or ingest the product. © Do notinhale or ingest the product. ©  Donotinhale or ingest the product.
©  Avoid unnecessary skin contact. © Avoid unnecessary skin contact. ©  Avoid unnecessary skin contact. © Avoid unnecessary skin contact. ©  Avoid unnecessary skin contact.
Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. © Do not use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. © Donot use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. © Donot use if your hair has been coloured with henna or metal dyes. ©Donot use if your hair has been coloured with henna or metal dyes.
©  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them e Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them e Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them  ®  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before colouring and keep them @ Remove all metal objects such s clips and hair pins from hair before colouring and keep them
away during colouring. Do not use metal tools. away during colouring. Do not use metal tools. away during colouring. Do not use metal tools. away during colouring. Do not use metal tools. away during colouring. Do not use metal tools.
© Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Donot e Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products.Donot e  Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Donot e Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Donot @ Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with any other products. Do nof
keep any unused product. Do not leave the mixture ina closed keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst). keep any unused product. Do not leave the mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst)
hottle (bottle may expand or burst). © Do not use on other than scalp hair, especially not on facial hair. ©Donot use on other than scalp hair, especially not on facial hair. ©Donot use on other than scalp hair, especially not on facial hair. ©Donot use on other than scalp hair, especially not on facial hair.
Do not use on other than scalp hair, especially not on facial 1 2 3 4 5 6 2
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Warnings and in use instructions
for COLORATIONS

RETAIL products
Leaflet

[Master (EN)
SAFETY INSTRUCTIONS:

Germany (DE)

Sicherheitshinweise:

France (FR)
INSTRUCTIONS DE SECURITE :

NL/BE (Dutch)
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN:

Italy (IT)
ISTRUZIONI DI SICUREZZA:

S

Hair colorants can cause severe allergic
reactions.

Haarférbemittel kénnen schwere
allergische Reaktionen hervorrufen.

7
© Les colorants capillaires peuvent
provoquer des réactions allergiques sévéres.

Read and follow instructions.
This product is not intended for use on persons
under the age of 16.

Bitte folgende Hinweise lesen und beachten:
Dieses Produkt ist nicht fiir Personen unter 16
Jahren bestimmt.

Lire et suivre les intructions.
Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé sur les
personnes de moins de 16 ans.

7
Le] Haarkleurstoffen kunnen ernstige
allergische reacties veroorzaken.

Volg de instructies. Dit product is niet bestemd
voor gebruik bij personen jonger dan 16 jaar.

| : - -
0 \ | coloranti per capelli possono causare gravi
reazioni allergiche.

Si prega di leggere e di seguire le istruzioni.

Temporary ‘black henna’ tattoos may increase
your risk of allergy.

Do not colour your hair if:

— you have a rash on your face or sensitive,
irritated and damaged scalp,

— you have ever experienced any reaction after
colouring your hair,

— you have experienced a reaction to a
temporary ‘black henna’ tattoo in the past.

Temporére Tatowierungen mit ,schwarzem Henna*
konnen das Allergierisiko erhdhen. Férben Sie Ihr
Haar nicht:

— wenn Sie einen Ausschlag im Gesicht haben
oder wenn Ihre Kopfhaut empfindlich, gereizt oder
verletzt ist;

— wenn Sie schon einmal nach dem Farben Ihrer
Haare eine Reaktion festgestellt haben;

— wenn eine temporare Tatowierung mit
,schwarzem Henna' bei lhnen schon einmal eine
Reaktion verursacht hat.

Les tatouages temporaires noirs a base de
henné peuvent augmenter le risque d'allergie. Ne
vous colorez pas les cheveux si :

- vous présentez une éruption cutanée sur le
visage ou si votre cuir chevelu est sensible, irrité
ou abimé,

- vous avez déja fait une réaction aprés avoir
coloré vos cheveux,

- vous avez fait par le passé une réaction a un
tatouage temporaire noir a base de henné.

Tijdelijke tatoeages met ,zwarte henna” kunnen
leiden tot een verhoogd risico op een allergische
reactie. Kleur uw haar niet als: — u last heeft van
uitslag in het gezicht of van een gevoelige,
geirriteerde of beschadigde hoofdhuid, — u
eerder een reactie na een haarkleuring heeft
gehad, — u in het verleden een reactie heeft
gehad na een tijdelijke tatoeage met ,zwarte
henna”.

| tatuaggi temporanei allhenné nero possono
aumentare il rischio di allergia.
Non tingere i
capelli:
- in presenza di eruzione cutanea sul
viso o se il cuoio capelluto & sensibile, irritato o
danneggiato,
- se si sono avute reazioni
dopo aver tinto i capelli,
- se in passato
si sono avute reazioni dopo un tatuaggio
temporaneo con henné nero.

Contains: see folding box

Inhaltsstoffdeklaration siehe Umverpackung.

Contient : voir sur 'étui.

Bevat: zie verpakking.

Contiene: guardare l'astuccio

Avoid contact with eyes.

Kontakt mit den Augen vermeiden.

Eviter le contact avec les yeux.

Contact met de ogen vermijden.

Evitare il contatto del prodotto con gli occhi.

Rinse immediately if product comes into contact
with them.,

Sofort Augen spiilen, falls das Erzeugnis mit den
Augen in Berihrung ist.

Rincer immédiatement les yeux si le produit entre
en.contact avec ceux-ci.

Bij contact met de ogen or .

gli occhi in caso di

i
contatto con il prodotto.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows.
(Remark: delete "or eyebrows" for eyebrow
products)

Nicht zur Farbung von Wimpern und Augenbrauen
verwenden. (Remark: delete "und Augenbrauen”
for eyebrow products)

Ne pas employer pour la coloration des cils et
des sourcils.
(Remark: delete "et des sourcils" for eyebrow

Niet gebruiken voor het kleuren van wimpers of
wenbrauwen.
(Remark: delete "of wenbrauwen" for eyebrow

Da non usare per tingere ciglia e sopracciglia.
(Remark: delete "e sopracciglia” for eyebrow
products)

Rinse hair well after application.

Nach Anwendung die Haare gut spiilen.

Bien rincer les cheveux aprés application.

Na het aanbrengen het haar goed uitspoelen.

Sciacquare bene i capelli dopo I'applicazione.

Wear suitable gloves.

Geeignete Handschuhe tragen.

Porter des gants appropriés.

Geschikte handschoenen dragen.

Portare guanti adeguati.

Keep out of reach of children.

Darf nicht in die Hande von Kindern gelangen.

Conserver hors de portée des enfants.

Buiten bereik van kinderen houden.

Tenere lontano dalla portata dei bambini.

Keep the empty carton and the instruction leaflet
in case you experience a reaction.

Bitte bewahren Sie die leere Umverpackung und
die Gebrauchsanweisung im Falle einer
Hautunvertréglichkeit auf.

Conservez I'étui et le mode d'emploi au cas ou
surviendrait une réaction.

Bewaar de lege verpakking en de
gebruiksaanwijzing voor het geval u een reactie
krijgt.

Conservare la confezione vuota e il foglio di
istruzioni nel caso si verifichi una reazione.

To reduce your risk follow these instructions.

Um das Risiko zu reduzieren, beachten Sie bitte
die folgenden Hinweise.

Pour réduire les risques encourus, suivez
scrupuleusement ces instructions.

Volg deze aanbevelingen om de mogelijke
risico’s te verminderen.

Per ridurre il rischio, seguire queste istruzioni.

1. ALLERGY ALERT TEST

1. ALLERGIEVERDACHTSTEST

1. TEST D'ALERTE D'ALLERGIE

1. ALLERGIE WAARSCHUWINGSTEST

1. TEST RIVELATORE DI ALLERGIA

Perform an allergy alert test 48 hours before
each product use even if you have already used
colouring products before.

Fiihren Sie einen Allergieverdachtstest 48 Stunden
vor jeder Anwendung einer Haarcoloration durch,
auch dann, wenn Sie schon friiher
Haarcolorationen angewendet haben.

Le test d'alerte d'allergie doit étre effectué 48
heures avant chaque utilisaton du produit, méme
si un produit de coloration capillaire a été utilisé
auparavant.

De allergiewaarschuwingstest moet 48 uur véor
elk gebruik van het product worden uitgevoerd,
ook al heeft u in het verleden al eens eerder een
haarkleurproduct is gebruikt.

Effetuare un test rivelatore di allergia 48 ore prima
di utilizzare qualsiasi prodotto, anche se hai gia
utilizzato prodotti coloranti in precedenza.

Items you need to prepare the mixture: Cotton
bud or wooden stick, tissue paper, saucer / small
plate (do not use metal objects).

Fr die Zubereitung der Mischung benétigte

G ande: W abchen/H abchen,
Kosmetiktiicher, Untertasse / kleiner Teller (keine
Metallgegensténde verwenden).

Eléments dont vous avez besoin pour préparer le
mélange : coton-tige, tissus propres, soucoupe /
petite assiette (ne pas utiliser d'objets
métalliques).

Benodigdheden om het mengsel voor te
bereiden: wattenstaafje, papieren zakdoekje,
schoteltje of bordje (gebruik geen metalen
voorwerpen).

Atrticoli necessari per preparare la miscela per
effettuare il test: batuffoli di cotone o bastoncini di
legno, fazzolettini di carta, piattino/piatto piccolo
(non utilizzare oggetti metallici).

Prepare the mixture: Open the application bottle
with developer lotion by unscrewing the complete

Bereiten Sie die Mischung vor: Offnen Sie die
mit der lotion durch

Préparer le mélange : Ouvrir le flacon
d ication avec 'émulsion révélatrice en

cap. Remove a small amount of developer lotion
with the cotton bud/wooden stick and place it in

the saucer.

ben der 1 Versct
Entnehmen Sie mit dem Watte- bzw. Holzstébchen
eine kleine Menge der Entwicklerlotion und geben
diese in die Untertasse/den Teller.

dévissant complétement le bouchon. Retirez une
petite quantité d'émulsion révélatrice avec le
coton-tige et placez-la dans la soucoupe.

Bereid het mengsel voor: Open de

Preparazione della miscela: con un batuffolo di

on met door de
dop volledig los te draaien. Neem een kleine
hoeveelheid ontwikkelelmulsie met het
wattenstaafje en plaats dit in het schoteltje.

co! 1cino di legno rimuovere una piccola
quantita di lozione rivelatrice e inserirla nel piattino.

Open the tube of colour cream by piercing the
tube seal with the back of the cap. Add about the
same quantity of colour cream to the saucer and
mix both with the cotton bud to a homogeneous
mixture.

Offnen Sie die Tube der Farbcreme, indem Sie die
Tubenversiegelung mit der Riickseite der
Verschlusskappe durchstechen. Geben Sie eine
etwa gleichgroe Menge der Farbcreme ebenfalls
in die Untertasse/den Teller und vermischen Sie

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours. beides mit dem Stabchen zu einer homogenen

Mischung.
NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

Ouvrir le tube de créme colorante en pergant
l'opercule du tube avec le dos du bouchon.
Ajouter environ la méme quantité de créeme
colorante dans la soucoupe et mélanger les deux
avec le coton-tige jusqu'a l'obtention d'un
mélange homogéne.

NOTE: please adapt accordingly for liquid
colours.

Open de tube kleurcréme door met de achterkant
van de dop een gaatje in het aluminiumfolie te
prikken. Voeg ongeveer dezelfde hoeveelheid
kleurcréme toe aan het schoteltie en meng beide
met het wattenstaafje tot een homogeen mengsel.
NOTE: please adapt accordingly for liquid
colours.

Aprire il tubetto di crema colorante forando il sigillo
con il retro del tappo. Aggiungere circa la stessa
quantita di crema colorante nel piattino e
mescolare con un batuffolo di cotone fino ad
ottenere un composto omogeneo.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours

Do not use metal objects. Carefully reseal the
colourant and developer containers.

Verwenden Sie keine Metallgegenstande.
VerschlieRen Sie die Farbstoff- und
Entwicklerbehalter wieder sorgfaltig.

Ne pas utiliser d'objets métalliques. Refermez
soigneusement les emballages de créme
colorante et d'émulsion révélatrice.

Gebruik geen metalen voorwerpen. Sluit de
verpakkingen van kleurcréme en
ontwikkelemulsie zorgvuldig weer af.

Non utilizzare oggetti metallici. Richiudere
accuratamente i contenitori della crema colorante
e della lozione rivelatrice.

With the cotton bud, apply a pea size of the
mixture evenly in a thin layer on an area of 2 by 2
cm on the inner side of the forearm. Leave the

Tragen Sie nun mit dem Wattestabchen eine
erbsengrofle Menge der Mischung gleichmagig in
einer diinnen Schicht auf eine Flache von 2 x 2 cm

mixture applied for 45 minutes without covering or  auf der Innenseite des Unterarms auf. Lassen Sie

touching it; avoid contact with clothes; after 45

die Mischung 45 Minuten lang einwirken, ohne sie

minutes wash the test area with water and pat dry abzudecken oder zu beriihren; vermeiden Sie den

with a clean tissue.

Kontakt mit der Kleidung; waschen Sie die
Teststelle nach 45 Minuten mit Wasser ab und
tupfen Sie diese mit einem sauberen Tuch trocken.

Aaide du coton-tige, appliquez une quantité de
mélange de la taille d'un pois uniformément en
couche mince sur une zone de 2 cm sur 2 cm sur
la face interne de l'avant-bras. Laissez le
mélange poser pendant 45 minutes sans couvrir,
ni toucher ; évitez tout contact avec les
vétements ; aprés 45 minutes, lavez la zone de
test avec de l'eau et séchez avec un tissu propre.

Breng met het wattenstaafje de grootte van een
erwt van het mengsel gelijkmatig in een dunne
laag aan op een gebied van 2 bij 2 cm aan de
binnenkant van de onderarm. Laat het mengsel
gedurende 45 minuten aanbrengen zonder het te
bedekken of aan te raken; vermijd contact met
kleding; was na 45 minuten het testgebied met
water en dep droog met een schone papieren
zakdoek.

Con un batuffolo di cotone, applicare una quantita
di miscela delle dimensioni di un pisello in modo
uniforme creando uno strato sottile su un'area di 2
per 2 cm sul lato interno dell'avambraccio.

Lasciare la miscela
applicata per 45 minuti senza coprirla o toccarla;
evitare il contatto con vestiti; dopo 45 minuti lavare
l'area del test con acqua e asciugare tamponando
con un panno pulito.

If you observe any changes to the normal skin

Wenn Sie wahrend der Testzeit oder in den

appearance, such as itching, redness, swelling on folgenden 48 Stunden Veranderungen des

and around the test area during the testing time,
or during the following 48hrs, you should rinse off
the test area immediately, should not use the
product and should consult a doctor.

normalen Hautbildes wie Juckreiz, Rétungen,
Schwellungen auf der und um die Teststelle herum
beobachten, sollten Sie die Teststelle sofort
abspiilen, das Produkt nicht verwenden und einen
Arzt aufsuchen.

Si vous observez des changements par rapport &
'apparence normale de la peau, tels que
démangeaisons, rougeurs, gonflements sur et
autour de la zone de test pendant le temps de
pose ou au cours des 48 heures suivantes, vous
devez rincer immédiatement la zone testée, ne
pas utiliser le produit et consulter un médecin.

Als u veranderingen waarneemt in het normale
uiterlijk van de huid, zoals jeuk, roodheid, zwelling
op en rond het testgebied tijdens de testtijd of
gedurende de volgende 48 uur, moet u het
testgebied onmiddellijk afspoelen, het product
niet gebruiken een een arts raadplegen.

Se osservi cambiamenti nell'aspetto normale della
pelle, come ad esempio prurito, arrossamento,
gonfiore sopra e intorno all'area di prova durante il
periodo di test, o durante le seguenti 48 ore, devi
sciacquare immediatamente ['area in cui & stata
effetuata la prova, non devi utilizzare il prodotto e
dovresti consultare un medico.

This test represents an important precaution
measure which has proved to be reliable when
carried out under the conditions outlined.
However, be aware that even if an Allergy Alert
Test has been carried out without symptoms, you

Dieser Test stellt eine wichtige
VorsichtsmaRinahme dar, die sich als zuverlassig
erwiesen hat, wenn sie unter den beschriebenen
Bedingungen durchgefiihrt wird. Beachten Sie
jedoch, dass Sie auch nach symptomfreier

may still experience an allergic reaction when you Durchfiihrung eines Allergie-Verdachtstestes beim

colour your hair.

Féarben lhrer Haare allergisch reagieren kénnen.

Ce test représente une mesure de précaution
importante qui a démontré sa fiabilité lorsqu'il est
réalisé dans les conditions décrites. Néanmoins,
sachez que méme si un test d'alerte d'allergie a
été fait, vous pouvez avoir une réaction
allergique lorsque vous colorez vos cheveux.

Deze test vormt een belangrijke
voorzorgsmaatregel die betrouwbaar is gebleken
wanneer deze onder de beschreven
omstandigheden wordt uitgevoerd. Houd er
echter rekening mee dat zelfs als een allergie
waarschuwingstest zonder symptomen is
uitgevoerd, u toch een allergische reactie kunt

kriinen.wannear.i1um.haar. kieurt,

Questo test rappresenta un'importante misura
precauzionale che si & dimostrata affidabile se
attuata in conformita alle condizioni sopra
delineate. Tuttavia, notare che anche se & stato
eseguito questo test rivelatore di allergia, potresti
comunque verificare una reazione allergica
quando vengono colorati i capelli.

The Allergy Alert Test does not provide a
guarantee that allergic reactions will not occur in
the future.

Der Allergieverdachtstest bietet keine Garantie,
zukiinftige allergische Reaktionen auszuschlieRen.

Le test d'alerte d'allergie n'est pas une garantie
d'éviter la survenue de réactions allergiques a
l'avenir.

De allergie waarschuwingstest geeft geen
garantie dat er in de toekomst geen allergische
reacties zullen optreden.

Iltest rivelatore di allergia non garantisce lassenza
di reazioni allergiche in futuro.

In case of any concerns or questions please
consult a doctor.

insert icons!

Bitte wenden Sie sich bei Fragen oder im Zweifel
an einen Arzt.

insert icons!

En cas de doutes ou de questions, veuillez
consulter un médecin.

Raadpleeg een arts bij twijfel of vragen.

Si prega di consultare un medico nel caso si
avessero dubbi.

insert icons!

insert icons!

Coloration Warnings EU retail - new AAT .xIsx

inserti icons!
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frases legalmente obligatorias

|Spain (ES)

legally compulsory sentences

Portugal (PT)

Sweden (SE)

Finland (F1)

Denmark (DK)

| INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD:

INSTRUGOES DE SEGURANGA:

SAKERHETSINSTRUKTIONER:

TURVALLISUUSOHJEET:

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER:

U
<]

U
O \Los colorantes del pelo pueden causar
reacciones alérgicas graves.

7
O \Os corantes capilares podem provocar
reagdes alérgicas graves.

|
O Harfargningsmedel kan orsaka
allvarliga allergiska reaktioner.

Lea y siga las instrucciones.
Este producto no esta destinado a utilizarse en
personas menores de 16 afios.

Ler e seguir as instrugdes de utilizagéo. Este
produto nao se destina a ser utilizado por menores
de 16 anos.

Las och folj bruksanvisningen.
Produkten &r inte avsedd for anvandning pa
personer under 16 ar.

Los tatuajes temporales de “henna negra” pueden
aumentar el riesgo de alergia. No utilice el tinte
capilar :

— si tiene una erupcién cutanea en el rostro o
tiene el cuero cabelludo sensible, irritado o
dafiado,

— si alguna vez ha experimentado cualquier tipo
de reaccion después de la coloracion del pelo,

— si alguna vez ha experimentado una reaccién a
los tatuajes temporales de “henna negra”.

As tatuagens temporarias de “hena negra” podem
aumentar o risco de alergias.

Nao pintar o cabelo se:

- tiver uma erupg&o cutanea na face ou
apresentar o couro cabeludo sensivel, irritado ou
danificado,

- ja tiver tido alguma reag@o depois de pintar o
cabelo,

- ja tiver tido alguma reagéo a uma tatuagem
temporaria de “hena negra”.

Temporéra tatueringar med svart henna kan cka
risken for allergier. Farga inte haret om

- du har utslag i ansiktet eller kanslig, irriterad och
skadad harbotten,

- du har reagerat pa harfargningsmedel tidigare,
- du har reagerat pa en temporar tatuering med
svart henna tidigare.

Contiene : ver caja exterior

Contém : ver caixa exterior

Innehaller: se forpackningen.

7
£ © X" Hiusvarit saattavat aiheuttaa vakavia
allergisia reaktioita.

Lue kayttéohjeet ja noudata niita.
Tata tuotetta ei ole tarkoitettu alle 16-vuotiaille.

Vaéliaikainen musta hennatatuointi saattaa lisata
allergiariskia. Ald varjaa hiuksiasi, jos

— kasvoissasi on ihottumaa tai hiuspohjasi on
herkka, artynyt ja vahingoittunut,

— olet aiemmin saanut oireita hiusten
varjaamisests,

— olet aiemmin saanut oireita valiaikaisesta
mustasta hennatatuoinnista.

Siséltada: katso pakkaus.

Harfarvestoffer kan fremkalde alvorlige
allergiske reaktioner.

Lees og felg brugsanvisningen.
Dette produkt er ikke beregnet til brug pa
personer under 16 ar.

Midlertidige tatoveringer med sort henna kan age
risikoen for allergi. Man skal ikke farve sit har,
hvis:

— man har udsleet i ansigtet eller en folsom,
irritabel og beskadiget harbund,

— man tidligere har haft en reaktion efter
harfarvning,

— man tidligere har haft en reaktion pa en
midlertidig tatovering med sort henna.

Indeholder: se forpakningen.

Evitar todo contacto con los ojos.

Evitar o contacto com os olhos.

Undvik kontakt med 6gonen.

Enjuagar inmediatamente si el producto entra en
contacto con éstos.

Enxaguar imediatamente se o produto entrar em
m.os.ohos.

Skolj genast 6gonen om produkten kommer i
kontakt med dem. *

No usar para tefiir pestafias o cejas.
(NOTA: eliminar "o cejas" en productos para tefiir
cejas)

Nao utilizar na coloragéo de pestanas ou
sobrancelhas.
(Remark: delete "or eyebrows" for eyebrow

Anvand ej till fargning av égonfransar eller
gonbryn.

Enjuagar bien el pelo después de su aplicacion.

Enxaguar bem os cabelos apés a aplicagdo.

Utilizar guantes apropiados.

Usar luvas adequadas.

Manténgase fuera del alcance de los nifios.

Manter fora do alcance das criangas.

Conserve la caja vacia y el folleto de
instrucciones, en caso de que experimente alguna
reaccion.

Em caso de reagao alérgica, guarde a embalagem
e o folheto de instrugdes.

Para reducir el riesgo siga estas instrucciones:

Para reduzir o risco siga estas instrugdes:

1. PRUEBA DE AVISO DE ALERGIA

1. TESTE DE ALERTA DE ALERGIA

Skolj haret val efter anvandning.

Anvand lampliga skyddshandskar.*

*Remark: added "lampliga” as compared to the
legislation.

Férvaras oatkomligt for barn.

Spara den tomma férpackningen och
bruksanvisningen om du far en reaktion.

For att minska risken, folj dessa instruktioner.

1. VARNINGSTEST FOR ALLERGI

Realice una prueba de aviso de alergia 48 horas
antes de cada utilizacion del producto, incluso si
ya ha utilizado antes productos de coloracion.

Realize um teste de alerta de alergia 48 horas
antes de cada utilizagdo do produto, mesmo que ja
tenha usado produtos de coloragéo anteriormente.

Utfor ett varningstest for allergi 48 timmar fore
varje gang du fargar haret, aven om du har
anvant harfarg tidigare.

Varottava aineen joutumista silmiin.

Aineen jouduttua silmiin huuhdeltava valittmasti
runsaalla vedella.

Ei saa kayttaa siimaripsien eiké kulmakarvojen
véarjaykseen.

Hiukset huuhdeltava huolellisesti késittelyn
Kéyta sopivia suojakasineita.

(Phrase for phenylenediamines.)

dva lasten ulotit

Saasta tyhja pakkaus ja kayttéohjeet silta varalta,
etté saat reaktion.

Pienentaaksesi riskid noudata naita ohjeita.

1. ALLERGIASTA VAROITTAVA TESTI

Tee allergiasta varoittava testi 48 tuntia ennen
jokaista kéyttokertaa, vaikka olisitkin kayttéanyt
hiusvareja aikaisemmin.

Undga kontakt med gjnene.

Er produktet kommet i bergring med gjnene, skal
de straks skvlles.

Ma ikke anvendes til farvning af gjenvipper eller
gjenbryn.

Haret skylles grundigt efter brug.

Brug egnede beskyttelseshandsker.

(phrase chosed for phenylenediamines)
Opbevares utilgeengeligt for barn.

Gem den tomme aeske og brugsanvisningen ifald
du far en reaktion.

For at mindske risikoen, folg disse instruktioner.

1. ADVARSELSTEST FOR ALLERGI

Hver gang du farver dit har, ber du foretage en
advarselstest for allergi 48 timmer inden
harfarvning, ogséa selvom du har farvet dit har
tidligere.

Para preparar la mezcla son necesarios:
Bastoncilo de algodén o espatula de madera,
pafiuelo de papel, bol o plato pequefio (no utilizar
objetos metalicos)

Para preparar a mistura vai precisar de: cotonete,
espatula de madeira, lengo de papel e tigela (ndo
use objetos de metal).

Saker du behover for att blanda: bomullspinne
eller trépinne, servetter, tefat/assiett (anvand inte
metallféremal).

Tarvitset seuraavat vélineet sekoitukseen:
vanupuikko/puutikku, paperipyyhkeita ja lautasen
(ala kayta metallisia valineita).

Ting du behever for at blande: vatpind eller
treepind, servietter, underkop/assiette (brug ikke
metalgenstande)

Prepare la mezcla: Abra la botella aplicadora con
locion reveladora desenroscando el tapén
completo (no rompa la punta del mismo). Con
ayuda del bastoncillo o de la espatula, deposite
una pequeia cantidad de locion reveladora en el
plato.

Prepare a mistura: Abra o frasco aplicador com
logéo reveladora desenroscando toda a tampa
(ndo quebre a ponta da tampa). Usando o
cotonete ou espatula, coloque uma pequena
quantidade de logao reveladora na tigela.

Blanda: Oppna flaskan med utvecklingsemulsion
genom att skruva av hela korken. Tag en liten
mangd utvecklingsemulsion med
bomullspinnen/trapinnen och lagg pa
fatet/assietten.

Sekoitus: Kierra kehite-emulsiopullon korkki irti
kokonaan. Aseta lautaselle pieni maara kehite-
emulsiota vanupuikolla tai puutikulla.

Bland: Abn flasken med udviklingsemulsionen ved
at skrue hele haetten af. Tag en lille meengde

ikli ion med vatpir pinden og
placer det pa underkoppen.

Abra el tubo de crema colorante perforandolo con
el reverso del tapon. Aiada aproximadamente la
misma cantidad de crema colorante sobre la locion
re y conel illo hasta
obtener una mezcla homogénea.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

Abra o tubo de creme colorante perfurando-o com
o lado inverso da tampa. Adicione
aproximadamente a mesma quantidade de creme
colorante a logdo reveladora e misture com o
cotonete até ficar homogéneo.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

Skruva av korken fran fargkramstuben och gor ett
halituben med hjélp av korkens baksida. Tryck ut
samma mangd fargkram pé fatet som det finns
utvecklingsemulsion och blanda med pinnen till en
jamn kram.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

Kierra varivoidetuubin korkki pois ja tee reika
varivoidetuubiin amalla sen korkki toisinpain.
Purista sama méaré vérivoidetta lautaselle kuin
kehite-emulsiota. Sekoita tikulla tasaiseksi
seokseksi.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

Skru heetten af farvecremetuben og lav et hul i
tuben med hjeelp af bagsiden af heetten. Pres
samme meengde farvecreme pa
underkoppen/fadet, som der er
udviklingsemulsion, og bland med pinden til det er
jeevnt fordelt.

NOTE: please adapt accordingly for liquid colours.

No utilice objetos metalicos. Cierre
cuidadosamente los envases de locion reveladora
y crema colorante.

Nao use objetos metalicos. Feche
cuidadosamente os recipientes da logdo
reveladora e do creme colorante.

Anvénd inte metallféremal. Forslut bade flaskan
och fargtuben noggrant.

Ala kayta metaliisia valineita. Sulie pullo ja
varivoidetuubi huolellisesti.

Anvend ikke metalgenstande. Luk bade flasken
og farvetuben grundigt til.

Con el bastoncillo de algodén, aplique en la parte
interior del brazo, en una zona de 2 x 2 cm, una
cantidad de mezcla del tamafio de un guisante,
formando una capa fina. Deje la zona al
descubierto durante 45 minutos sin tocarla. Evite
el contacto con las prendas de vestir. Después de
45 minutos enjuague la zona con agua y séquela
dando toques con un pafiuelo de papel limpio.

Usando o cotonete, aplique uma quantidade do
tamanho de uma ervilha da mistura, numa éarea de
2 x 2cm na parte interna do brago, fazendo uma
camada fina. Deixe a area descoberta por 45
minutos sem toca-la. Evite o contato com roupas.
Ap6s 45 minutos, lave com &gua e seque, dando
toques com um lengo de papel.

Anvand pinnen och applicera en artstor méngd
fargblandning i ett jamnt, tunt lager, pa en yta av
ca 2x2 cm pa insidan av underarmen. Lat
blandningen sitta i 45 minuter utan att tacka 6ver
eller réra den; undvik kontakt med klader; tvatta
av blandningen efter 45 minuter och torka med en
ren servett.

Kéyta vanupuikkoa/puutikkua ja levita herneen
kokoinen mééra vériseosta tasaisena ohuena
kerroksena 2x2 cm alueelle kyynarvarren
sisapuolelle. Anna seoksen vaikuttaa 45 minuuttia
ilman peittamista, ista. Valta

vaatteiden kanssa. Huuhtele sekoitus pois 45
minuutin jélkeen ja kuivaa puhtaalla
paperipyyhkeelld.

Brug pinden og pafer en aertestor maengde
farveblanding i et jeevnt, tyndt lag pa et omrade pa
ca. 2x2 cm pa indersiden af underarmen. Lad
blandingen sidde i 45 minutter uden at daekke
eller rgre ved den; undga kontakt med tgj; vask
blandingen af efter 45 minutter, og ter med en ren
serviet.

Si durante la prueba o en las 48 horas siguientes
observa cualquier cambio en el aspecto normal de
la piel, como picor, rojez, hinchazén, en la zona de
aplicacion o a su alrededor, debe enjuagar la zona
inmediatamente, no utilizar el producto y consultar
a un médico.

Se durante o tempo de teste ou nas 48 horas
seguintes observar qualquer alteragdo na
aparéncia normal da pele, como comichéo,
vermelhid@o ou inchago na area de teste ou ao
redor, deve enxaguar a area de teste
imediatamente, ndo deve usar o produto e deve
consultar um médico.

Om du under testet eller de nérmaste 48
timmarna observerar nagon féréndring i huden,
sasom kliande, rodnad eller svulinad pa eller runt
testomradet, skolj omedelbart testomradet,
anvand inte produkten och kontakta en lakare.

Jos testin aikana tai seuraavien 48 tunnin aikana
havaitset ihossa muutoksia, kuten kutinaa,
punoitusta tai turvotusta testialueella tai sen
ympérilld, huuhtele testialue valittdmasti. Ala kayta
tuotetta ja ota yhteys laakariin.

Hvis du under testen eller i de neeste 48 timer
observerer zendringer i huden, sasom kloe,
redme eller haevelse pa eller omkring
testomradet, skal du straks skylle testomradet,
ikke bruge produktet og kontakte en leege.

Esta prueba representa una precaucion
importante que ha demostrado ser fiable cuando
se realiza en las condiciones indicadas. Sin
embargo tenga en cuenta que incluso aunque haya
realizado la prueba de aviso de alergia sin
presentar ningdn sintoma, usted puede
experimentar una reaccion alérgica cuando

colorae.su.cahalln,

Este teste representa uma importante medida de
precaugdo e tem-se mostrado confiavel quando
realizado nas condigdes indicadas. No entanto,
tenha em considerag&o que, mesmo que tenha
feito o teste de alerta de alergia sem apresentar
nenhum sintoma, podera ainda assim ter uma
reagao alérgica ao pintar o cabelo.

Detta test ar en viktig forsiktighetsatgard som har
visat sig vara tillforlitigt om det genomférs enligt
instruktionerna. Du bér vara medveten om att
‘aven om varningstestet for allergi har utforts utan
tecken pa symptom, kan du fortfarande uppleva
en allergisk reaktion nar du fargar ditt har.

Téama testi on tarkea varotoimenpide, joka on
osoittautunut luotettavaksi, jos se suoritetaan
ohjeiden mukaisesti. On kuitenkin oltava tietoinen,
etta vaikka allergiasta varoittava testi on
suoritettu ilman oireita, voi allerginen reaktio
syntya hiuksia varjatessa.

Denne test er en vigtig
sikkehedhedsforanstaltning som har vist sig at
veere palidelig, hvis den udferes i henhold til
instruktionerne. Du skal vaere opmaerksom pa, at
selv om advarselstesten for allergi er udfert uden
tegn pa symptomer, kan du stadig opleve en
allergisk reaktion, nar du farver dit har.

La prueba de aviso de alergia no garantiza que no
puedan ocurrir reacciones alérgicas en el futuro.

O teste de alerta de alergia ndo garante que nao
ocorram reagdes alérgicas no futuro.

Varningstestet for allergi &r inte en garanti for att
allergiska reaktioner inte kan ske i framtiden.

Allergiasta varoittava testi ei aan takaa
ettei allergisia reaktioita syntyisi tulevaisuudessa.

for allergi er ikke en garanti for
at allergiske reaktioner ikke vil forekomme i
fremtiden.

dvar

Por favor consulte a un médico si tiene alguna
duda.

Em caso de duvida, consulte um médico.

insert icons!

insert icons!

Kontakta en lakare om du &r osé&ker eller har
nagra fragor.

Ota yhteytta |akariin jos olet epavarma tai on
kysymyksia.

Kontakt en lzege hvis du er usikker eller har nogle
spargsmal.
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SIDURANTE LA COLORACION EXPERIMENTA:

S.E DURANTE O PROCESSO DE COLORAGAO
SENTIR:

OM DU UNDER FARGNINGEN UPPLEVER
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JOS SAAT JONKINLAISEN REAKTION
VARJAYKSEN AIKANA

HVIS DU UNDER FARVNINGEN OPLEVER
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SIKKERHETSINSTRUKSER:

° Harfargestoffer kan fremkalle

alvorlige allergiske reaksjoner.

Les og felg bruksanvisningen.
Dette produkt er ikke beregnet til bruk pa
personer under 16 ar.

Midlertidige tatoveringer med sort henna kan
oke risikoen for allergi. Du skal ikke farge haret
hvis:

- du har utslett i ansiktet eller har falsom,
irritabel eller skadet hodebunn,

- du tidligere har hatt en reaksjon etter
harfarging,

- du tidligere har hatt en reaksjon pa en
midlertidig tatovering med sort henna.

Inneholder: se forpakkingen.

Unnga kontakt med synene.

Dersom produktet kommer i kontakt med
oynene, ma gynene skylles straks.

Ma ikke brukes til farging av @yevipper eller
@yenbryn.

Skyll haret godt etter bruk.

Bruk egnede hansker.

Oppbevares utilgjengelig for barn.
Bevar den tomme pakken og instrukserne hvis
du erfar en reaksjon.

For at minske risikoen, folj disse instrukser.

1. ADVARSELSTEST FOR ALLERGI

En advarselstest for allergi utferes alltid 48
timer for hver gang et produkt brukes, selv om
du har brukt harfargeprodukter tidligere.

Du trenger: bomulls- eller trepinne, servietter,
skal (bruk ikke en metallgjenstand).

Bland: Apne paferingsflasken med

utviklingsemulsjonen ved & skru av hele korken.

Ta en liten mengde utviklingsemulsjon med
bomull/trepinnen og plasser produktet pa
skalen/asjetten.

Skru av korken fra fargetuben og lag ett hull i
tuben ved hjelp av korkens bakside. Klem ut
omtrentlig samme mengde fargekrem som
utviklingsemulsjon pa skalen, bruk pinnen og
bland til en jevn konsistens.

NOTE: please adapt accordingly for liquid
colours.

Benytt ikke en metallgjenstander. Lukk bade
flaske og fargetube grundig.

Pafor en ertestor mengde av blandingen pa et
2x2 cm stort omrade pa innsiden av
underarmen. Benytt bomullspinnen for & spre
blandingen til tynt lag. La blandingen sitte i 45
minutter, uten & rgre ved eller dekke den til.
Unngé kontakt med tekstiler. Etter 45 minutter
skylles testomradet med varmt vann og terkes
lett med en ren serviett.

Dersom det under testen eller i lapet av de
neste 48 timene observeres endringer i huden
pa eller rundt testomradet skal produktet
umiddelbart skylles av, produktet skal ikke
brukes og lege skal kontaktes.

Denne testen er en viktig forholdsregel som har
vist seg & gi palitelige resultater om den utfares

pa den beskrevne maten. Veer allikevel
oppmerksom pé at selv om advarseltesten
gjennomfares uten sympotomer kan det likevel

oppstéa en allergisk reaksjon nar du farger haret.

Advarseltesten garanterer ikke at det ikke kan
oppsta allergiske reaksjoner i fremtiden.

Kontakt lege om du har noen usikkerheter eller
sporsmal.

2

HVIS DU UNDER FARGEBEHANDLINGEN
OPPLEVER

BEZPECNOSTNi POKYNY

Barvy na vlasy mohou zpUsobit tézké

alergické reakce.

Prectéte si instrukce a fidte se jimi.

Tento vyrobek neni uréen k pouzivani pro osoby
mladsi 16 let.

Docasné tetovani ¢ernou hennou mize zvysit
riziko alergie.

Nebarvéte si viasy, pokud:

— mate vyrazku na obli¢eji nebo citlivou,
podrazdénou a poskozenou pokozku hlavy,

— jste jiz nékdy zaznamenali jakoukoliv reakci po
barveni viast,

— jste v minulosti zaznamenali reakci na do¢asné
tetovani ¢ernou hennou.

Obsah: viz krabitka

Zamezte styku s o¢ima.

Pfi zasazeni o¢i okamzité vyplachnéte vodou.

Nepouzivejte k barveni fas.

Po pouZziti viasy dikladné oplachnéte.
Pouzivejte vhodné rukavice.

Uchovavejte mimo dosah déti.

Uschovejte prazdnou krabi¢ku od barvy a navod k
pouziti pro pfipad, Ze by doslo k reakci.

Pro snizeni rizika se fidte nasledujicimi pokyny.

1. VAROVNY TEST NA ALERGII

Provedte varovny test na alergii 48 hodin pfed
kazdym pouzitim produktu, a to i v pfipadé, Ze jste
barvy na vlasy pouzivali jiz dfive.

Polozky, které jsou potfeba k pfipravé smési:
Vatova nebo dfevéna tycinka, papirovy ubrousek,
mala miska/talifek (nepouzivejte kovové predméty).

Priprava smési: Oteviete aplikaéni lahvicku s
vyvije¢em a odSroubujte cely uzavér. Vatovou
nebo dfevénou tycinkou odeberte do misky/talitku
malé mnozstvi vyvijeCe.

Otevrete tubu barviciho krému tak, Ze propichnete
tésnéni zadni ¢asti uzavéru. Pridejte do
misky/talitku pfiblizné stejné mnozstvi barviciho
krému. Oboji smichejte vatovou ty€inou tak, aby
vznikla homogenni smés.

Nepouzivejte kovové pfedméty. Nadoby s
barvivem a vyvijeGem opét peclivé uzaviete.

Vatovou ty€inkou naneste smés o velikosti hrasku
rovnomérné v tenké vrstvé na plochu 2x2 cm na
vnitfni stranu pfedlokti. Nechte smés pusobit po
dobu 45 minut bez zakryvani a dotekd; zamezte
kontaktu s oble¢enim; po 45 minutach testovanou
oblast umyjte vodou a osuste papirovym
ubrouskem.

Jestlize se béhem doby plsobeni nebo v
nasledujicich 48 hodinach objevi jakakoliv kozni
reakce, jako je svédéni, zarudnuti, otok v
testované oblasti a kolem ni, misto byste méli
okamzité oplachnout, produkt nepouzivat a poradit
se se svym |ékafem.

Tento test predstavuje duleZité preventivni
opatfeni, které se za dodrzeni uvedenych
podminek ukazalo jako spolehlivé. Budte si ale
védomi, Ze i kdyz varovny test na alergii probéhl
bez jakychkoliv symptomu, neni zaru¢eno, Ze po
pouziti barvy nedojde k alergické reakci.

Varovny test na alergii nezarucuje, Zze v budoucnu
nedojde k alergickym reakcim.

V pfipadé jakychkoliv obav nebo dotazli se
prosim obratte na svého lékare.

2.
POKUD V PRUBEHU BARVENI{ UCITITE
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SRODKI OSTROZNOSCI

OHUTUSINSTRUKTSIOONID

DROSIBAS INSTRUKCIJA

Barwniki do wioséw moga wywotywaé silne reakcje
alergiczne.

Juuksevarvid vaivad pohjustada tdsiseid
allergilisi reaktsioone.

Matu krasvielas var izraisit smagu
alergisku reakciju.

Prosze przeczytac instrukcje i przestrzegac ich.
Produkt nie jest przeznaczony dla oséb ponizej 16
roku zycia.

Lugege juhend I3bi ja jargige seda. Toode
ei ole ette nahtud kasutamiseks alla 16-
aastastel lastel.

Izlast un ievérot noradijumus. Sis
Iidzeklis nav paredzéts personam, kas
jaunakas par 16 gadiem.

Tymczasowe tatuaze na bazie

,Musta hennaga” tehtud
ajutised tatoveeringud vdivad suurendada

czarnej henny moga zwigkszy¢ ryzyko wy

apienia
alergii.

Nie farbowac wiosow, jesli:

— na twarzy wystepuje wysypka lub skora gtowy
jest wrazliwa, podrazniona i uszkodzona,

— kiedykolwiek wystapita reakcja na farbowanie
wiosow,

—wpr gpita reakcja na y
tatuaz na bazie czarnej henny.

allergia ohtu.

Arge vérvige juukseid,

— kui teie n&ol on 166ve Voi kui teie
peanahk on tundlik, arritatud voi
kahjustatud;

— kui Teil on kunagi parast juuste varvimist
esinenud mingeid reaktsioone;

— kui teil on varem ,musta hennaga” tehtud
ajutise tatoveeringu jargselt esinenud
mingeid reaktsioone.

Melnas hennas tetovéjumi, kas

nav permanenti, var paaugstinat
alergijas risku.

Matus nekrasot, ja:

— uz sejas ir izsitumi vai galvas ada ir
jutiga, kairinata vai bojata,

— péc matu krasosanas ir bijusi kada
reakcija,

— agrak ir bijusi reakcija uz melnas
hennas tetovéjumu, kas nav noturigs.

Zawiera: patrz informacja na pudetku.

Sisaldab: vt. pakendilt.

Satur: skatit uz iepakojuma.

Unika¢ kontaktu z oczami.

Véltida silma sattumist.

Nepielaut noklasanu acis.

W przypadku dostania si¢ preparatu do oczu
natychmiast przeptukaé je woda.

Toote silma sattumisel silmi viivitamata
loputada.

Ja lidzeklis ieklGst acts, nekavéjoties
izskalot.

Nie stosowa¢ do barwienia brwi i rzes.

Mitte kasutada ripsmete ega kulmude
varvimiseks.

Nelietot skropstu vai uzacu kraso$anai.

Dobrze sptuka¢ wiosy po uzyciu.

Parast varvimist loputa juuksed pohjalikult.

Pé&c lietosanas matus labi izskalot.

Stosowac rekawice ochronne.

Kanda sobivaid kindaid.

Lietot piemérotus cimdus.

Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Hoida lastele kattesaamatus kohas.

Sargat no bérniem.

Nalezy zachowa¢ puste pudetko i ulotkg z
instrukcjg uzycia na wypadek pojawienia sig
niepozadanej reakgji.

Hoidke alles tihi kartongpakend ja
kasutusjuhend juhuks, kui te peaks
tundma reaktsiooni.

Sagiabajiet tuKso lepakojumu un
lietoSanas pamacibu gadijumam, ja
jums rodas reakcija péc matu

W celu zminimalizowania ryzyka, nalezy
¢ zgodnie z instrukcjg.

Vahendamaks oma riske,
jargige neid instruktsioone.

VUrScnEanac
Lal samazinatu rsKu,
sekojiet Siem drosibas instrukcijas

1. OSTRZEGAWCZA PROBA UCZULENIOWA

1. ALLERGIAOHUTEST

1. ALERGIJAS BRIDINAJUMA TESTS

Zawsze, na 48 godzin przed przystgpieniem do
koloryzaciji, nalezy wykonac ostrzegawczg prébe
uczuleniowg, nawet jesli juz poprzednio uzywatas
produktow do koloryzacji wlosow. Przed-

Soorita allergiachutest 48 tundi enne iga
toote kasutamist, isegi juhul, kui oled
varem juuksevarve kasutanud.

Veiciet alergijas bridinajuma testu 48
stundas pirms katras produkta
lietoSanas reizes pat tad, ja matu krasa
ir lietota jau agrak.

Przedmioty potrzebne do przygotowania mieszanki:
n o X - "

wacik lub patyczek kosmetyczny, chusteczka
higieniczna, spodek/miseczka (nie uzywaj

Varvisegu valmistamiseks vajalikud
vahendid: vatitikk voi vaike puupulk,
salvrétik, alustass/vaike taldrik (mitte
kasutada metallesemeid).

PriekSmeti, kas bls nepieciesami
maisijuma pagatavo$anai: vates kocin$
vai koka irbulitis, papira salvete, $kivitis
(neizmantojiet metala priek§metus).

Przygotowanie mieszanki: Stwérz-mieszanke—
Otworz butelke z emulsjg rozwijajgca poprzez
odkrecenie catej zakretki pasadki. Za pomoca
wacika/patyczka kosmetycznego natéz Usu#-
niewielkg ilo$¢ emulsji rozwijajacej

ikari umiese g i do

miseczki

Vérvisegu valmistamine: Keera lahti
kinnitajat sisaldava pealekandmispudeli
kork ning ava pudel. Véta vatitiku voi
vaikese puupulgaga pudelist véike kogus
kinnitajat ning pane see alustassile.

Sagatavojiet maisijumu: atveriet
attisto$a Skidruma pudeltti, atskravéjot
visu vacinu. Ar vates kocinu/koka irbuliti
panemiet nedaudz attisto$a skidruma
un novietojiet to uz skivisa.

Otworz tube z kremem koloryzujacym przektuwajac
membrang tuby drugg strong zakretki. Wyeisnij-
Dodaj takg samg ilo$¢ kremu koloryzujgcego do
miseczki z emulsjg rozwijajaca i catos¢ bardzo
doktadnie wymieszaj az do uzyskania jednelitej-
jednorodnej mieszanki.

Ava varvikreemi tuub, torgates korgi
tagumise otsaga katki selle kaitsekile. Lisa
kinnitajaga sarnane kogus varvikreemi
samuti alustassile ja sega see lihtlaseks
seguks.

Atveriet krémkrasas tabinu, ar vacina
otru galu izspieZot caurumu tdbinas
atveré. Pievienojiet attisto$ajam
$Skidrumam $kiviti apméram tikpat
daudz krémkrasas un ar vates kocinu
sajauciet abus, Iidz izveidojas
viendabigs maisijums.

Nie uzywaj metalowych przedmiotow. Ostroznie-
otwieraj Starannie zamknij tube z kremem
koloryzujgcym i butelke z emulsjq rozwijajaca.

Ara kasuta metallesemeid. Sulge
korralikult varvikreemi ja kinnitaja pakendid.

Nelietojiet metala priekSmetus. Rapigi
aizveriet krasas un attisto$a Skidruma
iepakojumus.

Wacikiem natéz niewielkg ilo$¢ mieszanki (wielko$¢
ziarna grochu), cienkg warstwg, na skére o
wymiarach 2 cm x 2 cm po wewnetrznej stronie
przedramienia w-zgigeiu-tokeia-. Pozostaw to
miejsce odstonigte i nie dotykaj go przez 45 minut.
Unikaj kontaktu preparatu z odziezg. Po 45
minutach sptucz doktadnie mieszanke ze skory
letnig wodg wysuszprzy-pomesy-i osusz czystg
chusteczka higieniczng.

Pane vatitiku otsaga umbes hernetera
suurune varvisegu kogus dhukese kihina
2x2 cm alale kasivarre sisekiiljel. Jata segu
45 minutiks méjuma, ara puuduta ega kata
seda millegagi; valdi kokkupuudet riietega.
45 minuti parast pese varviga kaetud
piirkond veega ning kuivata salvratikuga.

Ar vates kocinu vienmérigi un plana
karta uzklajiet maisjumu zirna lieluma
uz 2x2 cm liela adas laukuma
apak3delma iekSpusé. Atstajiet uzklato
maisijumu uz adas 45 mindtes —
neapklajiet un neaizskariet to.
Nepielaujiet maisijuma saskari ar
apgérbu. Péc 45 minatém nomazgajiet
testa vietu ar adeni un nosusiniet ar tiru
salveti

W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek zmian
w normalnym wygladzie skory, takich jak
swedzenie, zaczerwienienie, obrzek na obszarze
testowym i wokét niego w czasie testowania lub w
ciagu nastepnych 48 godzin, nalezy natychmiast
splukac obszar testowy, nie uzywac¢ produktu i
skonsultowac sie z lekarzem $ §

hub-pi ie; kérze-poj

ySYypKay

Kui mérkad mingeid muutusi, mis pole sinu
naha puhul tiitipilised, nagu stigelus,
punetus voi paistetus testitud alal vi selle
uUmbruses testimise ajal voi 48 tundi parast
seda, tuleb varv kiiresti maha pesta ning
toote kasutamine I6petada. Samuti peaksid
konsulteerima arstiga.

Ja testa laika vai arT turpmako 48
stundu laika novérojat jebkadas
izmainas normala adas izskata,
pieméram, niezi, apsartumu, pietikumu
testa vieta un ap to, nekavéjoties
noskalojiet testa vietu un nelietojiet $o
produktu, ka arT konsultéjieties ar arstu.

Proba uezuleniowa ta stanowi wazny srodek
ostroznosci, ktory ekazat jest wiarygodny, jesli
zostat przeprowadzony w opisany powyzej sposoéb.-

iadat . Nalezy jednak pamigtac,
Ze nawet pomimo wykonania jeshi ostrzegawczej
proby uczuleniowej i przejscia jej bez zadnych
objawéw, nadal moze wystagpic¢ reakcja alergiczna
nodezas farhowania winséw.

See test on oluline ettevaatusabindu, mis
on usaldusvaarne, kui seda kasutada
vastavalt juhistele. Juhime siiski
téhelepanu, et isegi juhul, kui
allergiaohutest ei ole tekitanud mingeid
mingeid reaktsioone, voivad need tekkida
siis, kui varvid oma juukseid.

Sis tests ir svarigs piesardzibas
pasakums, kas ir atzits par uzticamu, ja
to veic saskana ar augstak minétajiem
noteikumiem. Tomeér ladzam nemt véra,
ka pat tad, ja alergijas bridindjuma
tests ir noritéjis bez simptomiem, matu
kraso$anas procesa tik un ta var rasties
reakciia

Ostrzegawcza préba uczuleniowa nie gwarantuje
uniknigcia reakcji alergicznej w przysztosci.

Allergiaohutest ei anna garantiid, et
tulevikus ei vdiks tekkida mistahes muud
allergilist reaktsiooni.

Alergijas bridinajuma tests negarantg,
ka alergiskas reakcijas neradisies
nakotné.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci lub pytan
prosimy skonsultowac¢ sie z lekarzem.

Probleemide voi kiisimuste korral véta
uhendust arstiga.

Ja rodas bazas vai jautajumi, ladzu,
konsultégjieties ar arstu.

JESLI PODCZAS KOLORYZACJI

KUI VARVIMISE AJAL TUNNETE

JA KRASOSANAS LAIKA JUMS
PARADAS KADS NO SIEM
SIMPTOMIEM:
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

BEZPECNOSTNE POKYNY

BIZTONSAGI UTASITASOK

SIGURNOSNA UPOZORENJA

VARNOSTNA OPOZORILA

Plauky dazikliai gali sukelti stiprig alergine
reakcija.

Farby na vlasy mézu vyvolat vazne
alergickeé reakcie.

A hajfestékek/hajszinezok stlyos
allergias reakciot valthatnak ki.

Ovaj proizvod moze uzrokovati ozbiljne
alergijske reakcije.

Barve za lase lahko povzrocijo resne alergijske
reakcije.

Prasome perskaityti ir laikytis instrukcijy. Sis
gaminys néra skirtas asmenims iki 16 mety.

Precitajte si pokyny a dodrziavajte ich.
Tento vyrobok nie je uréeny pre osoby
mladsie ako

A8 rolions

Kérjiik, olvassa el és kovesse az
utasitasokat! A termék hasznalata 16
éves kor alatt nem ajanlott.

Progitajte i pratite upute za uporabu. Ovaj
proizvod nije namijenjen za uporabu
osobama mladim od 16 godina.

Preberite in upostevajte navodila za uporabo. Ta
izdelek ni namenjen za uporabo osebam,
mlaj$im od 16 let.

Laikinosios ,juodosios

chnos” tatuiruotés gali padidinti alergijos
rizikg.

Nedazykite plaukuy, jei:

— veidas yra iSbertas arba galvos oda yra
jautri, sudirginta ar pazeista,

— daZydami plaukus patyréte kokig nors
reakcija,

— kada nors patyréte reakcijg dél laikinosios
L,juodosios chnos” tatuiruotés.

Docasné tetovanie ¢iernou henou méze
zvysit riziko alergie.

Nefarbite si vlasy, ak:

— mate na tvari vyrazky alebo mate citlivd,
podrazdenu alebo poskodenu pokozku
hlavy,

— po farbeni vlasov ste uz niekedy
zaznamenali nejaku reakciu,

— ste v minulosti zaznamenali reakciu na
docasné tetovanie ¢iernou henou.

Az ideiglenes 'fekete henna’ tetovalas
novelheti az allergia kialakuldsanak
veszélyét. Ne hasznaljon
hajfestéket/hajszinez6t, ha:

— arcan kiutés van, vagy fejbére
érzékeny, irritalt és sértilt,

— hajfestés utan korabban barmilyen
reakciot észlelt,

—ideiglenes 'fekete henna’ tetovalas
utan korabban barmilyen reakci6t
észlelt.

Privremene

tetovaze od crne kane mogu povecati rizik
alergijske reakcije na ovaj proizvod.
Nemojte bojiti kosu ako:

— imate osip na licu ili osjetljivo, nadrazeno
ili odteceno vlasiste

— ste ve¢ imali bilo kakav oblik reakcije
nakon bojenja kose

— ste prije imali bilo kakav oblik reakcije na
privremene tetovaze od crne kane.

Zagasne

tetovaze iz ¢rne kane lahko povecajo tveganje za
nastanek alergije.

Izdelka za barvanje las ne uporabljajte, ce:

— imate na obrazu izpu$¢aje ali ob¢utljivo,
razdrazeno in poSkodovano lasiSce,

— ste Ze kdaj prej obéutili reakcijo po barvanju las
— ste imeli v preteklosti reakcijo na zaasne
tetovaZe s ¢rno kano.

Pakuotéje yra: Zr. ant pakuotés.

Zlozenie vyrobku: vid vonkajsi obal.

Az bsszetevéket lasd a dobozon.

Sadrzi: pogledaijte vanjsko pakiranje
proizvoda.

Vsebuje: sestavine so navedene na embalazi.

Saugotis, kad nepatekty j akis.

Nesmie prist do kontaktu s ogami.

Szembe ne ker(ljon!

Izbjegavajte dodir s ofima.

Preprecite stik z ocmi.

Patekus j akis, jas nedelsiant praplauti
vandeniu.

Pri kontakte s o¢ami ich ihned' dokladne
vypléchnite vodou.

Szembe keriilése esetén a szemet
azonnal 6blitsiik kil

Nenaudoti blakstienoms arba antakiams
dazyti.

Nepouzivajte na farbenie mihalnic alebo
obogia.

U sluéaju dodira proizvoda s oima, odmah
ih isperite vodom.

Ce izdelek pride v stik z omi, jih takoj izperite.

Szempilla- és szemoldokfestésre
nem hasznalhato.

Po naudojimo plaukus gerai i$skalauti.

Po pouziti vlasy dokladne oplachnite.

Ne upotrebljavajte za bojenje trepavica ili
obrva.

Ne uporabljajte za barvanje trepalnic in obrvi.

Hasznalat utan a hajat alaposan
Ah

Nakon nanosenja kosu dobro isperite.

Po uporabi lase dobro izperite.

Mavéti apsaugines pirstines.

Pouzivajte vhodné rukavice.

Védokesztyl viselése kotelezo!

Nosite prikladne rukavice.

Uporabljajte ustrezne rokavice.

Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.

Uchovavajte mimo dosahu deti.

Gyermekek elél gondosan elzarando.

Drzite izvan dohvata djece.

Hraniti zunaj dosega otrok.

ISsaugokite tuscig pakuote ir naudojimo
instrukcijos lankstinuka tam atvejui, jei kilty
alerginé reakcija.

V pripade ak zaznamenate akukolvek
reakciu na farbenie, uschovaijte si obal
vyrobku a prilozeny navod na pouzitie.

Tartsa meg az lires dobozt és a
hasznélati utasitast, arra az esetre,
ha barmilyen reakciét észlel.

Kad sumazintuméte
rizika, vadovaukités Siomis instrukcijomis.

Aby ste znizili riziko, dodrziavajte
bezpecnostné pokyny.

Sacuvaijte prazno pakiranje i upute za
uporabu u sluéaju neZeljene reakcije na
proizvod.

V primeru pojava nezelenih reakcij shranite
prazno embalaZo in navodila za uporabo.

A Kockazat CSOKKEeNntese erdekeben,
keérjuk kovesse az alabbi

Kako biste smanijili rizik, pratite upute.

Za zmanj$anje tveganja upoStevajte
navodila za uporabo.

1. ALERGIJOS TIKIMYBES BANDYMAS

1. VAROVNY TEST NA ALERGIU

1. BORTULERZEKENYSEGI

ALl EB~IATES YT

1. TEST UPOZORENJA NA ALERGIJU

1. TEST ZARADI SUMA NA ALERGIJO

Visada atlikite alergijos tikimybés bandyma,
likus 48 valandoms iki produkto naudojimo,
net jei jau esate naudoje daZzomuosius
produktus.

Vykonajte varovny test na alergiu 48 hodin
pred kazdym pouzitim produktu, a to aj v
pripade, Ze ste farby na vlasy pouzivali uz
skor.

A termék hasznalata el6tt 48 éraval
végezze el a bortulérzékenységi
allergiatesztet, még akkor is, ha
korabban mar hasznalt

Provedite test upozorenja na alergije 48 sati
prije svakog bojenja kose iako ste ve¢
koristili proizvode za bojenje kose.

48 ur pred nacrtovano uporabo barve za lase
naredite test zaradi suma na alergijo, tudi ce ste
Ze kdaj pred tem uporabljali katerikoli izdelek za
barvanje las.

Misiniui paruosti Jums prireiks: ausy
krap$tuko arba medinio pagaliuko,
popieriniy servetéliy, Iékstutés (nenaudoti
metaliniy daikty).

Polozky, ktoré su potrebné na pripravu
zmesi: Vatova alebo drevena tycinka,
papierovy obrusok, mala miska / tanierik
(nepouzivajte kovové predmety).

A keverék elkészitéséhez sziikséges
elemek: Vattapalcika vagy fapalcika,
torlékend®, talka / kistanyér (ne
hasznaljon fémtargyakat).

Predmeti koji su potrebni za pripremu
smijese: 3tapi¢ od vate ili drveni Stapic,
papirnate maramice, zdjelica/tanjuri¢
(nemojte koristiti metalne predmete).

Pripomocki, ki jih potrebujete za pripravo
mesanice: vatirana pal¢ka ali lesena palcka,
papirnati robcki, posodica / majhen kroznik (ne
uporabljajte kovinskih predmetov).

MiSinio paruoSimas: atidarykite dazymo
buteliukg su aktyvatoriumi losjonu,
atsukdami kamstelj. Paimkite nedidelj kiekj
aktyvatoriaus losjono ausy krapstuku /
mediniu pagaliuku ir jdékite j Iekstute.

Priprava zmesi: Otvorte aplika¢nu flasticku
s vyvijacom a odskrutkuijte cely uzaver.
Vatovou alebo drevenou ty¢inkou odoberte

do misky / tanierika malé mnozstvo vyvijaca.

A keverék elkészitése: Nyissa ki a
szinel6hivé krémet tartalmazoé tubust
az egész kupak lecsavarasaval.
Tavolitson el egy kis mennyiségii
szineléhivé krémet a
vattapdlcikaval/fa palcikaval, és
helvezze a talkAba

Pripremite smjesu: Otvorite bogicu za
aplikaciju s razvijacem tako da odvrnete
cijeli ¢ep. Uklonite malu koli¢inu razvijaca
vatom/drvenim $tapicem i stavite ga u
zdjelicu.

Pripravite meSanico: Odprite nanasalno
plastenko z razvijalcem barve tako, da odvijete
celoten pokrovéek. Z vatirano/leseno palcko
odstranite majhno koli¢ino razvijalca barve in jo
vstavite v posodico.

Atidarykite dazomojo kremo tabelg,
pradurdami kita kamstelio puse. ISspauskite
panasy dazomojo kremo kiekj ir ausy
krap$tuku sumaisykite su aktyvatoriumi iki
vientisos masés.

Otvorte tubu farbiaceho krému tak, ze
prepichnete tesnenie zadnou ¢astou
uzaveru. Pridajte do misky / tanierika
priblizne rovnaké mnozstvo farbiaceho
krému. Oboje zmieSajte vatovou tyginkou
tak, aby vznikla homogénna zmes.

Nyissa ki a festékkrém tubusat ugy,
hogy atszurja a tubus zarjegyét a
kupak hatuljaval. Korilbelll
ugyanannyi festékkrémet tegyen a
talkaba, és mindkettét keverje 6ssze
homogén masszava a
vattapalcikaval.

Obrnutom stranom &epa probusite tubu
kreme za bojenje. U zdjelicu dodajte
otprilike istu koli¢inu kreme za bojenje i
oboje Stapicem od vate izmijeSajte u
jednoli¢nu smjesu.

Odprite tubo barvne kreme tako, da z zgornjim
delom zamaska predrete za$¢itno plast na vrhu
tube. V posodico dodaijte priblizno enako koli¢ino
barvne kreme in vse skupaj zmeSajte z vatirano
palcko, da nastane enakomerna zmes.

Nenaudokite metaliniy daikty. Sandariai
uzdarykite dazomojo kremo ir aktyvatoriaus
pakuotes.

NepouzZivajte kovové predmety. Nadoby s
farbou a vyvijatom opat starostlivo uzavrite.

Ne hasznaljon fémtargyakat.
Ovatosan zarja vissza a
festékkrémet és a szinel6hivot.

Nemojte koristiti metalne predmete. PaZljivo
ponovno zatvorite spremnike boje i
razvijaca.

Ne uporabljajte kovinskih predmetov. Posode z
barvo in razvijalcem barve ponovno previdno
zaprite.

Ausy krapstuku tolygiai plonu sluoksniu
uztepkite Zirnio dydZio misinio kiekj 2 x 2 cm
plotelj vidinéje alkinés puséje. Palaikykite
45 minutes — neuzdenkite ir nelieskite;
saugotis, kad nesiliesty su drabuziais; po 45
minuéiy nuplaukite vandeniu ir nusausinkite
popierine servetéle.

Vatovou ty¢inkou naneste zmes o verkosti
hrasku rovnomerne v tenkej vrstve na
plochu 2x2 cm na vnatornu stranu
predlaktia. Nechajte zmes pésobit po dobu
45 minut bez zakryvania a dotykov;
zamedzte kontaktu s oble¢enim; po 45
mindtach testovanu oblast umyte vodou a
osuste papierovym obruskom.

A vattapalcikaval vigyen fel borsonyi
keveréket egyenletesen, vékony
rétegben 2 x 2 cm-es terlileten az
alkar belsé oldalara. Hagyja ott a
keveréket 45 percig anélkdil, hogy
letakarna vagy megérintené; keriilje
a ruhakkal valo érintkezést; 45 perc
elteltével mossa le a vizsgalati
terliletet vizzel, és torolje szérazra

o tiagta 43 '

Stapi¢em od vate ravnomjerno nanesite
mjeSavinu veli¢ine graska u tankom sloju na
povrsinu 2 cm x 2 cm na unutarnju stranu
podlaktice. Ostavite smjesu nanesenu 45
minuta bez pokrivanja ili dodirivanja.
Izbjegavajte dodir s odjecom. Nakon 45
minuta isperite podrucje testiranja vodom i
osusite ¢istom maramicom.

Z vatirano palCko enakomerno nanesite
mesanico velikosti graha v tankem sloju na
povrsino 2 cm x 2 cm na notranjo stran podlakti.
Pustite meSanico naneseno 45 minut, ne da bi jo
pokrili ali se je dotikali. Preprecite stik z oblacili.
Po 45 minutah testno obmocje sperite z vodo in
obrisite s Cistim robckom.

Jei pastebite bet kokius pokygius,
pavyzdZziui, ima perstéti, oda parausta,
patinsta bandomajame plote ar aplink jj,
atliekant bandyma ar 48 val. laikotarpyje po
jo, btinai nedelsdami nuplaukite — produkto
naudoti negalima, kreipkités j gydytojg.

Ak sa poc¢as doby pdsobenia alebo v
nasledujucich 48 hodinach objavia
akékolvek kozné reakcie, ako je svrbenie,
zacervenanie, opuch v testovanej oblasti a
okolo nej, miesto by ste mali okamZite
oplachnut, produkt nepouzivat a poradit sa
so svojim lekarom.

Ha a vizsgalat ideje, vagy az azt
kovetd 48 ora alatt a bér normal
megjelenésében barmilyen valtozast
észlel a vizsgalati teriileten és
kornyékén, mint példaul viszketés,
bérpir, duzzanat, azonnal dblitse le a
tesztteriiletet, ne hasznélja a
terméket és forduljon orvoshoz.

Ako primijetite bilo kakve promjene u
normalnom izgledu koZe, kao $to su svrbez,
crvenilo, oteklina na i oko podrucja testiranja
tijekom vremena testiranja ili tijekom
sljedecih 48 sati, trebali biste odmah isprati
podrucje testiranja, nemojte koristiti
proizvod i posavjetujte se s lije¢nikom.

Ce med testiranjem ali v naslednjih 48 urah
opazite kakrsne koli spremembe normalnega
videza koZe, kot so srbenje, rdecica in oteklina
na testnem obmodju ter okoli njega, testno
obmogcje takoj sperite, izdelka ne uporabljajte in
se posvetujte z zdravnikom.

Sis bandymas yra svarbi atsargumo
priemoné — jrodyta, kad yra patikimas,
atliekant vadovaujantis nurodytomis
salygomis. Taciau atminkite, kad net atlikus
alergijos tikimybés bandyma ir nepatyrus
jokiy simptomy, dazant plaukus vis tiek
galima alerginé reakcija.

Tento test predstavuje dolezité preventivne
opatrenie, ktoré sa za dodrzania uvedenych
podmienok ukazalo ako spofahlivé. Budte si
ale vedomi, Ze aj ked varovny test na
alergiu prebehol bez akychkolvek
symptémov, nie je zarucené, Ze po pouziti
farby neddjde k alergickej reakcii.

Ennek a tesztnek az elvégzése
fontos 6vintézkedés, amely
megbizhaténak bizonyult, ha a vazolt
feltételek mellett végezték el.
Azonban legyen tisztaban azzal,
hogy a bértulérzékenységi
allergiateszt tlinetmentes lefolyasa
acatén ic lanhatnak fal allarnise

Ovaj test predstavlja vaznu mjeru opreza
koja se pokazala pouzdanom kada se
provodi pod navedenim uvjetima. Medutim,
morate biti svjesni da se alergijska reakcija
moze pojaviti tijekom bojenja kose iako ste
proveli test upozorenja na alergije bez
simptoma.

Ta test predstavlja pomemben varnostni ukrep,
ki se je izkazal za zanesljivega, ¢e je izveden
pod opisanimi pogoji. Vendar se zavedajte, da
se lahko pri barvanju las pojavi alergijska
reakcija, tudi e ste opravili test zaradi suma na
alergijo brez simptomov.

Alergijos tikimybés bandymas negarantuoja,
kad nepatirsite alerginiy reakcijy ateityje.

Varovny test na alergiu nezarucuje, Ze v
budtcnosti nedéjde k alergickym reakciam.

A bértulérzékenységi allergiateszt
nem garantélja, hogy a jévében
allergias reakciok nem fordulhatnak

Test upozorenja na alergije nije jamstvo da
se alergijska reakcija ne¢e ubuduce pojaviti.

Test zaradi suma na alergijo ni jamstvo za
preprecitev nadaljnjih alergijskih reakcij.

Jei kyla problemy ar dvejoniy, kreipkités j
gydytoja.

V pripade akychkolvek obav alebo otazok
sa prosim obratte na svojho lekara.

Béarmilyen aggaly vagy kérdés
esetén forduljon orvoshoz.

U slucaju bilo kakvih nedoumica
posavjetujte se s lije¢nikom.

Ce ste v dvomih, se posvetuijte z zdravnikom.

Coloration Warnings EU retail - new AAT.xIsx
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JEI DAZYMO METU JAUCIATE

POKIAL V PRIEBEHU FARBENIA POCITITE

HA HAJFESTES SORAN A
KOVETKEZOKET TAPASZTALJA:

AKO TIJEKOM BOJENJA OSJETITE

CE MED BARVANJEM LAS OBCUTITE

deginima ir (arba) iSberia odg — nedelsiant
nuplaukite ir nenaudokite, nes tai gali bati
stipresnés reakcijos simptomas.
Nedazykite plauky, kol pasitarsite su
gydytoju.

— svrbenie, palenie, alebo sa objavi vyrazka,
zmes ihned dékladne oplachnite vlaznou
vodou a nanasanie zmesi preruste. Moze sa
jednat o priznak omnoho vaznej$ich reakcii.
PRED DALSIM POUZITIM farby na vlasy sa
poradte s lekarom a riadte sa jeho
odpordcaniami

Ha barmilyen csipd vagy égeté
érzést és/vagy kilitéseket tapasztal,
azonnal 6blitse le a terméket, és
hagyja abba a hajfestést, mert ez
komolyabb reakciékra utalhat. Miel6tt
Ujra hasznalna a terméket, keressen

fel eav orvost. és az 6 utasitasai

bilo kakvo peckanije iili svrbez i/ili osip,
odmah isperite smjesu s kose i prekinite s
bojenjem jer to moZe biti indikacija mnogo
ozbiljnije reakcije. NEMOJTE ponovno bojiti
kosu prije nego $to se prethodno
konzultirate s lije¢nikom ili potraZite
medicinski saviet,

kakr&nokoli zbadanje ali peko¢ obdutek in/ali
izpu$caje, nemudoma izperite barvo in
prenehaijte z barvanjem las, saj je to

lahko pokazatelj resnejSe reakcije. Ne barvajte
las, dokler se ne posvetujete z zdravnikom ali
poiscete zdravniske pomodi;

sparciai plintantj odos bérimg, galvos
svaigima ar silpnuma, dusulj ir (arba) akiy /
veido tinima, nedelsiant nuskalaukite
dazus vandeniu ir skubiai kreipkités j
medikus bei susisiekite su gamintoju.

— rychlo sa Siriace koZné vyrazky, slabost
alebo nevolnost, problémy s dychanim
alalebo svrbenie oci/tvare, pripravok ihned
oplachnite a VYHLADAJTE OKAMZITU
LEKARSKU POMOC a kontaktujte vyrobcu.

gyorsan terjed6 bérkiitést,

szédulést, gyengeséget, fulladast
tapasztal, ha szemei vagy arca
megduzzadnak, azonnal blitse le, és|
AZONNAL FORDULJON
ORVOSHOZ ES LEPJEN
KAPCSOLATBA A

FORGAI MAZOVAI

brzo Sirenje osipa na kozi, vrtoglavicu ili
nesvjesticu, smetnje pri disanju ili vam oti¢u
ocillice, brzo isperite smjesu i odmah
potrazite medicinsku pomoc i kontaktirajte
proizvodaca.

izpuscaije, ki se hitro Sirijo, vrtoglavico ali
omotico, ¢e vam primanjkuje zraka in/ali vam
otekajo oci/obraz, takoj izperite

barvo in poiscite zdravnisko pomo¢ ter naveZite
stik s proizvajalcem.

JEIGU ISKART AR PRAEJUS KELETUI
DIENY PO DAZYMO JAUCIATE

AK SA U VAS VYSKYTNU PO FARBENI
ALEBO V PRIEBEHU NASLEDUJUCICH
DNi

HA A HAJFESTES UTAN VAGY A
RAKOVETKEZO NAPOKBAN A
KOVETKEZO PROBLAMAKAT
TAPASZTALJA:

AKO NAKON BOJENJA ILI TIJEKOM
IDUCIH DANA OSJETITE

CE V NASLEDNJIH DNEH PO BARVANJU
OBCUTITE

galvos odos niezéjima, pastebite odos
bérimus, akiy / veido tinima, jei ant odos
atsirado pasleliy ir (arba) ji émé Slapiuoti,
skubiai kreipkités | medikus bei susisiekite
su gamintoju.

problémy, ako napr. svrbenie pokozky hlavy
alebo koZe, vyrazky na pokozke hlavy alebo
na koZi, opuchy v okoli o¢i/na tvari,
pluzgiere a/alebo mokvanie pokozky hlavy
alebo koZe,

VYHLADAJTE OKAMZITU LEKARSKU
POMOC a kontaktuite vvrobcu.

bér vagy fejbor viszketés,

kititések a boron vagy a fejbéron,
szem/arc duzzadas, hoélyagosodas
és/vagy bér vagy fejbér sebesedése,
azonnal forduljon orvoshoz, és
Iépjen kapcsolatba a forgalmazoéval.

probleme kao $to su svrbez koze ili vlasista,
osip na kozi ili vlasistu, oticanje o¢iju/lica,
plikove ifili viaznost vlasista ili koze odmah
potrazite medicinsku pomo¢ i kontaktirajte
proizvodaca.

teZave, kot so drazenje koze ali lasi$¢a, izpuscaji
na kozi ali lasi$éu,

zatekanje oci/obraza, mehurji in/ali izcedki na
kozi ali lasi$cu, takoj poiscite zdravnisko pomoé
in navezite stik s proizvajalcem.

ATSARGUMO PRIEMONES

VAROVANIE

FIGYELMEZTETESEK

UPOZORENJA

DODATNA VARNOSTNA OPOZORILA

Sio gaminio sudétyje yra ingredienty,
galiniy sudirginti akis ar sukelti rimtus akiy
pazeidimus. Jei j akis patekty
rySkinamojo skyscio ar dazomojo misinio,
kuo skubiau praplaukite akis dideliu kiekiu
drungno vandens ir kreipkités

j medikus.

Tento VYronoK oDSanuje ZIoZKY, Ktore mozu
sposobit' vazne podrazdenie oéi a pripadne
sposobit’ ich trvalé poskodenie. Pokial sa
vyvijaci roztok alebo farbiaca zmes dostane
do kontaktu s o¢ami, okamzite ich
vyplachnite velkym mnozstvom vlaznej vody

a
L

ez aKesziimeny oryan C KeT
tartalmaz, amely sulyos
szembantalmakat és tartés
szemkarosodast okozhat.
Amennyiben a szinel6hivo vagy a
festék/szokitdkeverek szembe
keriilne, azonnal &blitse ki a szemét

ol

e s

Proizvod sadrZi sastojke koji mogu izazvati
ozbiljnu iritaciju ogiju i moguca trajna
ostecenja vida. Ako vam tekucina za
razvijanje boje ili smjesa boje ude u o¢i,
odmah ih isperite velikom koli¢inom mlake
vode te potrazite medicinski savjet.

Ta izdelek vsebuje sestavine, ki lahko povzrocijo
resno draZenje in trajne poskodbe oéi. Ce
razvijalec barve ali barvna

mesanica pride v o€, jih takoj izperite z veliko
koli¢ino mlacne vode in poiscite zdravniSko
pomog.

Jei dazymo metu naudojate kontaktinius
leSius ir produktui patekus j akis, visy pirma
i8siimkite kontaktinius leSius,

tuomet praplaukite akis dideliu kiekiu
drungno vandens ir kreipkités | medikus.

Ak pocas nanasania pouzivate kontaktné
SoSovky a vyrobok sa Vam dostane do o¢i,
najprv si vyberte kontaktné So$ovky, potom
o€i vyplachnite vaésim mnozstvom vlaznej
vody a vyhladajte lekarsku pomoc.

Ha kénytelen kontaktlencsét hordani
a termék hasznélata kdzben és a
termék a szemébe kerlilne, vegye ki
el6szor a kontaktlencsét,

majd azonnal dblitse ki a szemét bo,
langyos vizzel és keressen fel egy
orvost.

Ako tijekom bojenja nosite kontaktne lece a
smjesa vam ude u o¢i, prvo skinite
kontaktne lece, a zatim brzo isperite oéi s
puno

tople vode te potrazite medicinski savjet.

Ce nosite kontaktne lee in vam med nanosom
izdelek pride v o€i, najprej odstranite kontaktne
leGe, nato pa oci izperite z veliko koli¢ino mlacne
vode in poiscite zdravni§ko pomoc.

Stenkités nejkveépti ir nenuryti Sio gaminio.

Len na vonkajsie pouzitie, vyrobok
nevdychuite ani neprehitajte.

Kizarélag kuls6 hasznalatra, ne
lélegezze be vagy nyelje le a
készitmi

Saugokités, kad nepatekty ant odos.

Zabrarite zbytoénému kontaktu s pokoZkou.

Anvt
Kerulje a borrel valo felesleges

Ne udiite i ne gutajte proizvod.

Izdelka ne vdihavati ali zauZiti.

Izbjegavajte nepotrebne dodire proizvoda s

Lo¥om

Preprecite nepotreben stik s kozZo.

Nenaudokite, jeigu pries tai plaukus dazéte
chna ar dazais su metalo druskomis.

Nepouzivajte, pokial st Vase vlasy farbené
henou alebo farbami na baze kovu.

Ne hasznalja hennaval vagy
fémtartalmu festékkel festett hajon.

Ne koristite proizvod ako vam je kosa
obojena kanom ili bojama s metalnom
osnovom.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e so bili vasi lasje
pobarvani s kano ali barvami na osnovi kovinskih
soli.

Prie§ dazydami plaukus, i$ jy iSimkite visus
metalinius dirbinius (segtukus, smeigtukus)
ir padékite atokiau. Nenaudokite metaliniy
jrankiy.

Pred farbenim z vlasov odstrarite vSetky
kovové predmety ako napriklad sponky
alebo vlasové ihlice a v priebehu farbenia
ich nepouzivajte. NepouzZivajte Ziadne
kovové predmety.

Tavolitson el minden fém targyat,
hajcsatot és hajtiiket a hajabol
hajfestés elétt, és tartsa Gket tavol
festés kozben. Ne hasznaljon fém
eszkozoket.

Prije bojenja uklonite s kose sve metaine
predmete, kao $to su npr. ukosnice i kopce i
drzite ih podalje tijekom bojenja. Ne
koristite metalni pribor.

Ryskinamojo skyscio buteliukg saugokite
nuo karscio ir Sviesos Saltiniy. Nemaisykite
$iy dazy su jokiais kitais.

Nepanaudota likutj iSmeskite. Nepalikite
misinio uzdarame buteliuke (jis gali
iSsiplésti ir sprogti arba iSsilieti atidarant).

Vyvijaci roztok uchovavajte mimo dosahu
tepla a svetla. Nemie$ajte tuto farbu so
Ziadnym inym vyrobkom. Nepouzité zvysky
vyrobku neuschovavajte. Nenechavajte
zmes v uzavretej nadobe (nadoba by sa
mohla nafuknut alebo prasknut).

A szinel6hivoét tartsa tavol hétél és
fénytdl. Mas termékkel ne vegyitse
ezt a festéket. Ne tartsa meg a
maradékot. Ne hagyja a keveréket
a zart flakonban (a flakon
felrobbanhat).

Pred zagetkom barvanja z las odstranite vse
kovinske predmete, kot so $¢ipalke in lasne
sponke, ter jih med barvanjem ne uporabljajte.
Ne uporabljajte kovinskih pripomockov.

DrZite tekucinu za razvijanje boje dalje od
izvora topline i svjetlosti. Ne mijeSajte ovu
boju ni s jednim drugim proizvodom.
Nemojte Guvati neiskoristenu smjesu. Ne
ostavljajte smjesu u zatvorenoj bogici
(bogica bi se mogla napuhnuti ili

Fae Ty

Razvijalec hranite v temnem in hladnem
prostoru. Te barve ne meSajte z drugimi izdelki.
Neporabljenega izdelka ne shranjujte. MeSanice
ne puscajte v zaprti plastenki (plastenka se lahko
napihne ali poci).

Nenaudokite kokiy kity viety, o tik galvos
plauky daZzymui. Jokiu bidu nedazykite
veido plauky.

Vhodné iba na farbenie vlasov.
Nepouzivajte na farbenie rias, obocia a
fuzov.

Csak a hajon haszndlja, mas
testrészen - kiilénosen az arcan
talélhat6 szérzetén - ne alkalmazza.

Ne koristite proizvod na drugim podrucjima
osim na kosi na vlasistu, pogotovo ne na
licu.

Uporabljajte izkljuéno za lase in ne za dlacice na
obrazu.

Coloration Warnings EU retail - new AAT.xIsx

Page 2 of 2




- det blir irritert, varm hud og/eller utslett ma
bruken av produktet stoppes og fargen skylles
umiddelbart, da dette kan veere en indikasjon
pa en mer alvorlig reaksjon. Haret bor ikke
farges igjen. Kontakt en lege og sek medisinsk
hjelp.

- rask spredning av utslett, svimmelhet eller
matthet, pustebesvaer og/eller hevelse i syne og
ansikt, skyll haret straks og sgk medisinsk
bistand umiddelbart, og ta kontakt med
produsenten.

3.

HVIS DU ETTER FARGING ELLER DE
FOLGENDE DAGENE OPPLEVER

problemer som kige eller utslett p& hud eller
hodebunn, hevelse i gyne/ansikt eller det
oppstar blemmer og/eller vaeskende sar, spk
medisinsk bistand umiddelbart, og ta kontakt
med produsenten.

FORHANDSREGLER

Dette produktet inneholder ingredienser
som kan gi alvorlig irritasjon og muligens
permanent skade pa gynene. Hvis

i jonen eller far

kommer i kontakt med gynene, skyll
umiddelbart godt med lunkent vann og oppsgk
medisinsk bistand.

ingen

Hvis kontaktlinser blir brukt under
paferingen og noe av produktet kommer i
kontakt med @ynene, fiern kontaktlinsene forst,
skyll deretter gyet godt med lunkent vann og
oppsek medisinsk bistand.

Ikke innhaler eller svelg produktet.

Unnga unedvendig hudkontakt.

Ikke bruk fargen om héret tidligere er
farget med henna eller metallfarge.

Fjern alle metallgjenstander som spenner
og harnaler fra haret for pafering, unnga a
bruke dette under virketiden. lkke bruk
metallverktoy ved pafering.

Oppbevar utviklingsemulsjon borte fra
varme og lys. |kke bland dette fargeproduktet
med andre produkter. Produktrester eller rester
av fargeblandingen skal ikke oppbevares. |kke
oppbevar blandingen i en lukket flaske (flasken
kan eksplodere).

Bruk kun p& hodehar, ikke pa annet har,
spesielt ikke ansiktshar.

— drazdéni, paleni a/nebo objevi-li se vyrazka,
okamzité pFipravek vyplachnéte a preruste
aplikaci. MiiZe se jednat o pfedzvést mnohem
vaznéjsich reakci. Pfed dal$im pouzitim barvy na
viasy se poradte s Iékafem a fidte se jeho
doporuc¢enimi.

— rychle se $ifici kozni vyrazku, zavraté nebo
slabost, problémy s dychanim a/nebo svédéni
ociltvare, pfipravek ihned vyplachnéte a vyhledejte
okamzitou lékai'skou pomoc. Kontaktujte vyrobce.

3.
VYSKYTNOU-LI SE U VAS PO OBARVENI NEBO
V PRUBEHU NASLEDUJICICH DNU

problémy jako napfiklad svédéni pokozky hlavy
nebo kuZe, vyrazka na pokozce hlavy nebo na
kuzi, otoky v okoli oci/na tvafi, puchyfe a/nebo
mokvani pokozky hlavy nebo kize, vyhledejte
okamzitou lékaZzskou pomoc. Kontaktujte vyrobce.

VAROVANI

« Tento vyrobek obsahuje slozky, které mohou
vazné podrazdit o¢i a dokonce zplsobit jejich
trvalé poskozeni. Pokud se vyrobek dostane do
kontaktu s o¢ima, okamZité je vyplachnéte velkym
mnozstvim vlazné vody a vyhledejte |ékafskou
pomoc.

« Pokud musite mit pfi aplikaci nasazené kontaktni
Gocky a vyrobek se dostane do oéi, vyjméte
nejprve kontaktni Cocky, potom oci okamzité
vyplachnéte velkym mnozZstvim vliazné vody a
vyhledejte Iékafskou pomoc.

+ Viyrobek nevdechujte ani nepoZivejte.

« Zamezte nadbyteEnému kontaktu s kGzi.

+ Nepouzivejte, pokud jsou Vade viasy obarveny
hennou nebo barvami na bazi kovu.

« Pfed barvenim z vlast odstrarite véechny
kovové predméty, jako napfiklad sponky, jehly
nebo pinety a v pribéhu barveni je nepouZivejte.
Nepouzivejte Zadné kovové predméty.

« Uchovavejte vyvije¢ z dosahu tepla a svétla.
Nemichejte tuto barvu s Zadnym jinym vyrobkem.
Nepouzity vyrobek neuchovavejte. Nenechavejte
smés v uzaviené lahvicce (mohla by se
nafouknout nebo prasknout).

Vhodné pouze k barveni viasl. NepouZivejte k
barveni fas, oboti a vousd.

Coloration Warnings EU retail - new AAT.xIsx

odczujesz kiucie lub pieczenie lub/i na skérze
pojawi sie wysypka - sptucz natychmiast preparat i
przerwij jego stosowanie, poniewaz

moze by¢ to pierwszym symptomem powazniejszej
reakcji. Nie farbuj wloséw ponownie, zanim nie
skontaktujesz si¢ z lekarzem lub nie

zasieaniesz poradv medvcznei.

Svet,

torkimis-, poletustunnet ja/voi |
loputage koheselt ja

adu dedzinosa sajata un/vai izsitumi,

kasutamine, sest see voib olla viide palju
tosisemale

reaktsioonile. Arge vérvige enda juukseid
edasi enne, kui olete konsulteerinud
arstiga voi otsinud meditsiinilist nGuannet.

T j krasu un
partrauciet produkta lietoSanu, jo tas
var novest pie vél smagéakas reakcijas.
Nekrasojiet savus matus atkartoti, pirms
neesat konsultgjies ar arstu.

wystapi gwattownie rozprzestrzeniajgca sig
wysypka, zawroty gtowy lub omdlenie, skrécenie
oddechu lub/i puchnigcie twarzy/oczu —
natychmiast sptucz preparat i bezzwtocznie zwréé
si¢ o pomoc medyczng oraz skontaktuj sig z
producentem.

kiirelt leviva nahaléobe, peapdorituse voi
ndrkuse, 6hupuuduse ja/ vai tursunud
silmade/ ndo korral: loputage koheselt
ja pooérduge viivitamatult arsti poole ning
kontakteeruge tootjaga.

atras izplatibas adas izsitumi, reiboni
vai giboni, aizdusa un/vai acu/sejas
pietikums, nekavéjoties izskalojiet
krasu un nekavéjoties vérsieties péc
mediciniskas palidzibas, ka art
sazinieties ar razotaju.

JESLI BEZPOSREDNIO PO KOLORYZACJI LUB
W CIAGU NASTEPNYCH DNI

KUI PARAST VARVIMIST VOI
JARGNEVATEL PAEVADEL TE TUNNETE

JA UZREIZ PEC KRASOSANAS VAI
NAKAMAJAS DIENAS JUMS PARADAS

wystapig objawy takie jak swedzenie skory ciata lub
gtowy, pojawienie sig wysypki na skorze ciata lub
gtowy, opuchnigcie oczu/twarzy, pojawienie si¢

probleeme nagu naha vdi peanaha
sligelus, naha vdi peanaha [6ove,

180

pecherzy illub wysigkéw na skorze ciata lub
gtowy — natychmiast zwr6¢ sig o pomoc medyczng
oraz skontaktuj si¢ z producentem.

ilmaderr villid ja/véi naha vGi
peanaha higistamine, poérduge
viivitamatult arsti poole
ja votke tihendust tootjaga.

tadi simptomi ka galvas adas nieze,
izsitumi uz adas, acu/sejas pietikums,
&hlas un/vai sulojo$a ada, nekavéjoties
Vérsieties péc mediciniskas palidzibas,
ka arf sazinieties ar razotaju.

SRODKI ZAPOBIEGAWCZE

ETTEVAATUSABINOUD

PIESARDZIBAS NOTEIKUMI

Produkt ten zawiera sktadniki, ktére mogg
powodowaé powazne podraznienie oczu, a nawet
spowodowac trwate uszkodzenie gatki

ocznej. Jesli produkt dostanie sig do oczu, nalezy
natychmiast przeptukac je duzg ilo$cig letniej wody
i zasiegna¢ porady lekarskiej.

See toode sisaldab koostisaineid, mis
véivad pohjustada tésiseid silmaérritusi ja

Gimalil pusivaid sil i
Kui kinnitaja voi varvisegu satub silma,
loputage silmi koheselt suure hulga leige
veega ja péorduge arsti poole.

SIS ProduKis satur KOmpoNentus, Kum
var izraisit nopietnu acu kairindjumu un
iesp&jamu paliekosu kait&jumu jasu
acim. Ja attistosais Skidrums vai matu
krasas maisijums ir iekluvis acTs,
nekavéjoties izskalojiet tas ar lielu
daudzumu remdena Gdens un

Jesdli podczas aplikacji musisz uzywa¢ soczewek
kontaktowych i preparat lub jego sktadnik dostanie
sie do oczu, najpierw usun soczewki,

a nastepnie przeptucz oczy duzg iloscig letniej
wody i zasiegnij porady lekarskiej.

Kui te kannate kontaktlaatsi
pealekandmise ajal ja toodet satub silma,
siis esmalt eemaldage laatsed ning seejérel
loputage silmi koheselt suure hulga leige
veega ja péorduge arsti poole.

Ja jus nésajat kontaktlécas produkta
lieto$anas laika un produkts iekluvis
jasu acts, pirms acu skalo$anas |écas
iznemiet un tad izskalojiet acis ar lielu
daudzumu remdena Gdens, un
Vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Nie wdychaj i nie potykaj produktu.

Toodet mitte sisse hingata ega alla neelata.

Produktu nenorit un neieelpot.

Unikaj zbednego kontaktu produktu ze skora.

Valtige mittevajalikku kokkupuudet nahaga.

Nepielaut nevajadzigu saskari ar adu.

Nie uzywaj tego produktu, jesli wczesniej
stosowata$ do barwienia wioséw henne lub
barwniki metaliczne.

Mitte kasutada, kui juukseid on eelnevalt
varvitud henna vai metallisooli sisaldavate
iuuksevarvidega.

Przed przystapieniem do koloryzacji usun z wiosow
wszystkie metalowe przedmioty takie jak klipsy,
spinki itp. i trzymaj je z daleka podczas

koloryzacji. Nie uzywaj zadnych metalowych
przedmiotow.

Nelietojiet o produktu, ja jasu mati ir
krasoti ar hennu vai metaliskajam
krasvielam.

Eemaldage juustest enne juuksevarvimist
kdik metalli sisaldavad esemed nagu
klambrid ja juuksendelad ja hoidke

neid eemal juuksevarvimise ajal. Mitte
kasutada metallist abivahendeid.

Pirms krasoSanas nonemiet jebkurus
metaliskus priekSmetus, tadus ka
auskari, matu spradzes, un nolieciet
prom kraso$anas laika. Nelietojiet
metaliskus priekSmetus.

Emulsje rozwijajaca trzymaj z daleka od zrédet
ciepta i $wiatta. Nie mieszaj tego $rodka
koloryzujgcego z innymi produktami. Nie
przechowuj resztek niezuzytego produktu. Nie
trzymaj mieszanki w zamknigtej buteleczce
(buteleczka moze specznie¢ lub wybuchngg).

Hoida kinnitaja pudel eemal kuumusest ja
valgusest. Mitte segada seda varvi kokku
teiste toodetega. Mitte sailitada
kasutamata jaanud toodet. Mitte jatta segu
kinnikorgitud pudelisse (pudel vaib
paisuda véi I6hkeda).

Uzglabajiet attistoso SKidrumu vesa un
tumsa vieta. Nesajauciet $o krasojoso
produktu ar jebkadiem citiem
produktiem.

Neizmantoto maisfjuma atlikumu
neuzglabat. Neuzglabajiet ilgstosi
canatauntn maicTinmu aizvuarta nudalits

Nie nalezy stosowa¢ do wioséw innych niz na
gtowie, szczegdlnie nie stosowac do wioséw na
twarzy.

Ara kasuta toodet kulmude v8i ripsmete
varvimiseks.

Nelietot citadi ka tikai galvas matu
balinasanai. Nelietot sejas apmatojuma
balina$anai.
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- cualquier escozor, quemazon y/o erupcion,
enjuague inmediatamente y no contintie utilizando
el producto ya que esto puede indicar una
reaccién mas seria. No coloree de nuevo su
cabello sin antes consultar a su médico o solicitar
su consejo.

- Qualquer picada ou queimadura e/ou erupgao
cutanea: o cabelo deve ser enxaguado
imediatamente e a utilizagéo do produto deve ser
interrompida, uma vez que tal pode ser indiciador
de uma reagao mais séria. Ndo proceda a
coloragéo do seu cabelo novamente sem antes
consultar um médica.ounrocurar. conselho médico

- erupcion de la piel que se extiende r:
mareo o desfallecimiento, dificultades para
respirar y/o hinchazén en los ojos o cara,
enjuague inmediatamente y consulte
inmediatamente a un médico. Contacte con el
fabricante

- rapido ito de uma erupgéo cutanea,
tonturas ou desmaios, falta de ar e/ou inchago dos
olhos/ rosto: o cabelo deve ser enxaguado
imediatamente e consulte imediatamente um
médico. Contacte o fabricante.

- nagon form av stickningar eller sveda och/eller
utslag, skolj omedelbart och avbryt fargningen, da
det kan vara tecken pa en mer allvarlig reaktion.
Farga inte haret igen utan att ha kontaktat lakare
for radgivning.

- snabbt spridande hudutslag, yrsel eller
svimningskansla, andningssvarigheter och/eller
svullnad av 6gon/ansikte, skélj omedelbart och
s6k akut lakarvard och kontakta tillverkaren.

- kirvelya, poltetta ja/tai ihottumaa: Huuhtele
valittomasti ja keskeyta kasittely, silla tima voi
olla merkki vakavammasta reaktiosta. Ala varjaa
hiuksiasi uudelleen ennen kuin olet ottanut

- nopeasti levidva ihottuma, huimaus,
hengitysvaikeudet ja/tai silmien/kasvojen turvotus:
Huuhtele valittdméasti ja hakeudu heti laakarin
hoitoon ja ota yhteytta valmistajaan.

- svien, breenden og/eller udsleet under eller efter
paferingen, skyl straks og afbryd farvningen, da
det kan vaere tegn pa en mere alvorlig reaktion.
Farv ikke haret igen, for du har kontaktet en laege.

- hastigt spredende udslest pa huden,
svimmelhed, besvimelse, andened, og/eller
heevelse af gjne/ansigt, skyl straks og seg akut
lzegehjeelp og kontakt producenten.

3. 3. 3. 3. 3.
SI DESPUES DE LA COLORACION O EN LOS | SE APOS A COLORAGAO OU NOS DIAS OM DU EFTER FARGNINGEN ELLER DE JOS HIUSTEN VARJAYKSEN JALKEEN TAI HVIS DU EFTER FARVNINGEN ELLER DE
DIAS SIGUIENTES EXPERIMENTA SEGUINTES SENTIR FOLJANDE DAGARNA UPPLEVER SEURAAVINA PAIVINA ILMENEE F@LGENDE DAGE OPLEVER

problemas como picor en el cuero cabelludo o piel,
erupciones en el cuero cabelludo o piel, hinchazén
en los ojos y/o cara, ampollas y/o sudacién del
cuero cabelludo o piel, consulte inmediatamente a
un médico y contacte con el fabricante.

problemas tais como comichao na pele ou no
couro cabeludo, erupgéo na pele ou no couro
cabeludo, inchago dos olhos/ rosto, borbulhas e/ou
couro cabeludo himido, consulte imediatamente
um médico e contacte o fabricante.

PRECAUCIONES

PRECAUCOES

problem som kliande hud eller harbotten, utslag
pa hud eller harbotten, svulinad av 6gon/ansikte,
blasor och/eller vétskande sar pa hud eller
harbotten, sdk akut lékarvard och kontakta
tillverkaren.

FORSIKTIGHETSATGARDER

+ Este producto contiene ingredientes que pueden
causar una irritacién ocular severa y un posible
dafio ocular permanente.Si la locion reveladora o
la mezcla de color entran en los ojos, enjuaguelos
inmediata y abundantemente con agua tibia y
acuda a un médico .

« Este produto contém ingredientes que podem
causar irritacdes graves nos olhos e possiveis
lesdes oculares permanentes. Se a logédo
reveladora ou a mistura de cor entrar em contacto
com os olhos, deve enxagua-los imediata e
abundantemente com agua morna e consultar um
médico.

* Si necesita llevar lentes de contacto durante la
aplicacion y le entra en los ojos cualquier producto,
quite primero las lentes de contacto, después
enjuague inmediata y abundantemente con agua
tibia, y acuda a un médico.

« Se tiver de usar lentes de contacto durante a
aplicagéo e se algum produto entrar em contacto
com os olhos, remova primeiro as lentes de
contacto e em seguida enxague os olhos de
imediato e abundantemente com dgua morna e
consulte um médico.

+ No inhale o ingiera el producto.

« N&o inalar ou ingerir o produto.

« Evitése el contacto innecesario con la piel

« Evitar o contacto desnecessario com a pele

* No utilice sobre cabellos coloreados con henna
o con sales metdlicas.

« Nao utilize se o seu cabelo foi colorido & base de
hena ou de sais metalicos.

+ Retire del cabello cualquier objeto de metal
(peines, pinzas o clips metalicos) antes de tefirlo y
manténgalos alejados mientras se tifie. No utilice
instrumentos metalicos.

» Retire todos os objectos metalicos, tais como
ganchos e molas, do cabelo antes da coloragéo, e
mantenha-os afastados durante todo o processo
de coloragao. Nao use instrumentos metalicos.

+No exponga la locién reveladora al calor ni a la
luz. No mezcle esta coloracion con ninglin otro
producto. No guarde producto sobrante. No deje la
mezcla en un frasco cerrado (el frasco puede
dilatarse o reventar)

» Mantenha a log&o reveladora longe do calor e da
luz. Ndo misture esta coloragédo com qualquer
outro produto. Nao guarde qualquer produto nao
utilizado. N&o deixe a mistura num frasco fechado
(o frasco pode inchar ou rebentar).

« Aplique el producto exclusivamente en el pelo de
la cabeza, especialmente no utilizar sobre vello
facial ni barba.

(Remark: delete this bullet point for eyebrow and
beard products)

Coloration Warnings EU retail - new AAT .xIsx

« Utilize o produto exclusivamente no cabelo de la
cabega e jamais, por exemplo, nos pélos faciais
(Remark: delete this bullet point for eyebrow and
beard products)

» Denna produkt innehaller ingredienser som kan
orsaka allvarlig égonirritation och ev. permanent
bgonskada. Om utvecklingsemulsionen eller
fargblandningen kommer i 6gonen, skolj
omedelbart med stora mangder jummet vatten
och sok lakarvard.

» Om du bar kontaktlinser under anvandningen
och produkten kommer i 6gonen, ta forst ut
linserna och skolj darefter genast med stora
méngder ljummet vatten och sok lakarvard.

« Produkten far ej inhaleras eller fortaras.

» Undvik onédig kontakt med huden.

* Anvand ej pa har som &r fargat med henna eller
metallbaserade farger.

» Tag ur alla nalar, spannen och dylikt av metall ur
haret och anvand dem ej under fargningen.
Anvénd inte heller andra metallféremal.

« Hall utvecklingsemulsionen avskilt fran varme
och ljus. Blanda inte fargen med nagon annan
produkt. Oanvand blandning far ej sparas. Lamna
inte blandningen i den férslutna flaskan (flaskan
kan explodera).

Anvand endast pa huvudharet, inte pa annat har,
séarskilt inte ansiktsbeharing.

ihon tai paanahan kutinaa tai ihottumaa, silmien
tai kasvojen turvotusta, rakkuloita ja/tai ihon tai
paanahan markimista, hakeudu heti laakarin
hoitoon ja ota yhteyttéd valmistajaan.

VAROTOIMENPIDE

+ Téama tuote siséltaa ainesosia, jotka voivat
arsyttaa silmia voimakkaasti ja aiheuttaa
mahdollisesti pysyvia silmévaurioita. Jos kehite-
emulsiota tai variseosta joutuu silmiin, aine on
huuhdeltava valittdmasti pois runsaalla haalealla
vedelld. Hakeudu la&karin hoitoon.

+ Jos kaytat piilolinsseja tuotteen levityksen
aikana ja tuotetta joutuu silmiin, poista ensin
piilolinssit ja huuhtele silmat sen jalkeen
valittdmasti runsaalla haalealla vedella. Hakeudu
laakérin hoitoon.

« Ala hengité tuotetta tai nauti sita sisaisesti.

« Véité turhaa ihokosketusta.

« Al4 kéyta tuotetta, jos hiuksesi on varjatty
hennalla tai metallipohjaisilla vareilla.

« Poista hiuksistasi metalliset esineet kuten
hiussoljet ja pinnit ennen kuin varjaat hiuksiasi ja
pidé ne poissa myds vérjayksen aikana. Ald
kayta myoskaan muita metallisia valineita.

« Pida kehite-emulsio suojattuna lammélta ja
valolta. Alé sekoita véri& mink&&n muun tuotteen
kanssa. Ala sailyta kayttamatta jaanytta seosta.
Ala jata seosta suljettuun pulloon (pullo voi
rajahtaa).

Tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan hiuksiin. Ei
sovellu vartalolle eiké etenké&én kasvoille
kaytettavaksi.

problemer som klgende hud eller hovedbund,
udsleet pa huden eller i hovedbunden, heevelser af
gjne/ansigt, bleerer og/eller vaeskende sar pa
huden eller i hovedbunden seg akut laegehjeelp og
kontakt producenten.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

« Dette produkt indeholder ingredienser, som kan
forarsage alvorlige gjenirritationer og risiko for
permanente gjenskader. Hvis
udviklingsemulsionen eller farveblandingen
kommer i gjnene, skal de straks skylles med store
maengder lunkent vand og en leege skal kontaktes.

* Hvis du anvender kontaktlinser under
paferingen, og produktet kommer i gjnene, skal du
forst tage kontaktiinserne ud. Derefter skal du
skylle gjinene med store maengder lunkent vand
og kontakte en laege.

« Produktet mé ikke indandes og er kun til
udvortes brug.

« Undga ungdvendig kontakt med huden.

* Anvend ikke produktet i har, som er farvet med
henna eller med metalbaserede farver.

* Fjern alle harnale eller spaender af metal, fer du
farver haret, og undlad at anvende dem under
farvningen. Anvend heller ikke andre redskaber af
metal.

« Hold udviklingsemulsionen vaek fra varme og
lys. Bland ikke harfarven med andre produkter.
Rester af blandingen mé ikke gemmes. Efterlad
ikke blandingen i den lukkede flaske (flasken kan
eksplodere).

Anvend kun pa hovedhar, ikke pa andet har,
specielt ikke pa ansigtshar.

Page 2 of 2




2

2

2.
IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

2.
IM FALL, DASS BEI DER ANWENDUNG

SI PENDANT LA COLORATION VOUS
RESSENTEZ :

INDIEN TIJDENS HET KLEUREN EEN VAN DE
VOLGENDE REACTIES OPTREEDT

2.
SE DURANTE IL PROCESSO DI
COLORAZIONE SI VERIFICA

- any stinging or burning and/or rash, rinse
immediately and discontinue colouring your hair
as this may be an indication of a more serious
reaction. Do not colour your hair again before
consulting a doctor or seeking medical advice.

- ein Jucken, Brennen oder eine Rétung auftritt,
das Produkt sofort ausspiilen und die Anwendung
abbrechen, da dies ein Hinweis auf eine
schwerwiegendere Reaktion sein kann. Vor einer
erneuten Anwendung einen Hautarzt aufsuchen
und dessen Anweisungen befolgen.

- des picotements ou une sensation de brilure
et/ou des rougeurs, rincez immédiatement et
cessez toute utilisation car cela peut étre un
signe de réaction plus grave. Ne vous colorez
pas les cheveux avant d'avoir consulté un
médecin ou obtenu un avis médical.

- prikkend of branderig gevoel en/of jeuk,
onmiddellijk spoelen en het verdere gebruik
stopzetten, aangezien dit een teken kan zijn van
een ernstige reactie. Kleur uw haren niet opnieuw
voordat u een arts geraadpleegd of medisch
advies ingewonnen heeft.

- una reazione come prurito o bruciore e/o
irritazione cutanea, sciacquare immediatamente e
sospendere I'uso del prodotto poiché potrebbe
essere linizio di una reazione piti grave. Non
colorare i capelli un'altra volta prima di avere
consultato un medico o avere richiesto consigli
medici

- rapidly spreading skin rash, dizziness or
faintness, shortness of breath and/or swelling of

- eine sich schnell ausbreitende Rétung,
Schwindel oder Schwachegefiihl, Kurzatmigkeit,

, rinse and seek

Al 1 der Augenregion oder des Gesichts

Y
medical attention and contact the manufacturer.

auftritt, das Produkt sofort ausspiilen und einen
Arzt aufsuchen. Kontaktieren Sie den Hersteller.

- une éruption cutanée qui s'étend rapidement, un

- zich snel verspreidende huiduitslag,

vertige ou une il 1 d'évanoui le
souffle court et/ou un gonflement des
yeux/visage : rincez immédiatement. Consultez
immédiatement un médecin et contactez le
fabricant.

duizeligheid of een gevoel van slapte,
kortademigheid en/of zwelling van ogen/gelaat,
onmiddellijk spoelen en meteen een arts
raadplegen en de fabrikant contacteren.

- un'eruzione cutanea che si espande
rapidamente, vertigini o debolezza, accorciamento
del respiro e/o gonfiore agli occhi/viso, sciacquare
i i cercare te cure
mediche e contattare il produttore.

3

3

3

IF AFTER COLOURING OR ON THE
FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE

WENN NACH DER ANWENDUNG DER
COLORATION ODER IN DEN DARAUF
FOLGENDEN TAGEN

SI APRES LA COLORATION OU LES JOURS
SUIVANTS, VOUS RESSENTEZ

3.
INDIEN U NA HET KLEUREN OF TIJDENS DE
DAGEN ERNA LAST HEEFT

3.
SE DOPO LA COLORAZIONE O NEI GIORNI
SEGUENTI SI VERIFICANO

problems such as skin or scalp itching, skin or
scalp rash, sweling of eyes/face, blistering and/or
skin or scalp weeping, seek immediate medical
attention and contact the manufacturer.

Symptome auftreten wie Haut- oder
Kopfhautjucken, Haut- oder Kopfhautrtung,
Anschwellen der Augenregion oder des Gesichts,
Blasenbildung an der Haut oder Kopfhaut, sofort
einen Arzt aufsuchen und kontaktieren Sie den
Hersteller.

des problémes sur la peau ou le cuir chevelu tels
que des démangeaisons, une éruptions cutanée,
un gonflement des yeux ou du visage, des
cloques et/ou des suintements, consultez
immédiatement un médecin et contactez le
fabricant.

van problemen zoals jeuk op de huid of de
hoofdhuid, uitslag op de huid of hoofdhuid,
zwelling van de ogen/gelaat, blaasjes op de huid
en/of zwetende huid of hoofdhuid, meteen een
arts raadplegen en de fabrikant contacteren.

problemi quali prurito alla pelle o al cuoio capelluto,
eruzione cutanea alla pelle o al cuoio capelluto,
gonfiore agli occhilviso, bolle e/o trasudazione
della pelle o del cuoio capelluto, cercare
immediatamente cure mediche e contattare il
produttore.

'PRECAUTIONS _
+ This product contains ingredients which may
cause severe eye irritation and possible
permanent eye injury. If the developer or hair
colour mixture gets into your eye, flush
immediately with a large amount of lukewarm
water and seek medical advice.

_.WEITERE VORSICHTSREGELN

PRECAUTIONS

VOORZORGSMAATREGELEN

+ Dieses Produkt enthélt Inhaltsstoffe, die eine
ernsthafte Augenreizung oder langfristige
Augenverletzungen hervorrufen kénnen. Falls das
Produkt mit Ihren Augen in Beriihrung gekommen
ist, sofort mit einer groRen Menge lauwarmen
Wassers ausspiilen und arztlichen Rat einholen.

« Ce produit contient des ingrédients susceptibles
de provoquer de graves irritations des yeux et de
possibles blessures permanentes aux yeux. Si
vous recevez de I'émulsion révélatrice ou du
mélange colorant dans l'oeil, rincez-le
immédiatement et abondamment a l'eau tiede et
consultez un médecin.

AVVERTENZE

« Dit product bevat ingrediénten die ernstige
irritatie van de ogen en mogelijk permanente
schade aan de ogen kunnen veroorzaken. Indien
de ontwikkelemulsie of het kleurmengsel in uw
ogen raakt, onmiddellijk uitwassen met
overvioedig lauwwarm water en direct een arts
raadplegen.

* Questo prodotto contiene ingredienti che
possono causare una seria irritazione agli occhi e
possibili danni permanenti agli occhi. Se la lozione
rivelatrice o la miscela di colore entrano in contatto
con gli occhi, sciacquarli immediatamente con una
grande quantita di acqua tiepida e consultare un
medico.

« If you wear contact lenses during application
and any product gets into your eye, remove the
contact lens first, then flush immediately with a
large amount of lukewarm water and seek
medical advice.

« Wenn Sie bei der Anwendung Kontaktiinsen
tragen miissen und das Produkt in die Augen
gelangen solite, entfernen Sie zunachst die
Kontaktlinsen, dann spiilen Sie sofort mit einer
groRen Menge lauwarmen Wassers und holen Sie
arztlichen Rat ein.

« Si vous devez porter des lentilles durant
l'application et que vous recevez du produit dans
l'oeil, retirez d'abord la lentille, puis rincez
immédiatement et abondamment a l'eau tiéde et
consultez un médecin.

« Indien u tijdens het aanbrengen
draagt en het product raakt in uw ogen, eerst
contactlenzen verwijderen en daarna onmiddellijk
uitwassen met overvioedig lauwwarm water en
direct een arts raadplegen.

« Se durante [ 1e porti lenti a contatto e
qualsiasi prodotto entra in contatto con gli occhi,
rimuovi innanzitutto le lenti a contatto, poi
immediatamente lava abbodantemente con acqua
tiepida e rivolgerti ad un medico.

+ Do not inhale or ingest the product.

* Nur &uRerlich anwenden, nicht einatmen oder
verschlucken.

+ Ne pas inhaler ni ingérer le produit.

« Product niet inademen of innemen.

« Non inalare o ingerire il prodotto.

+ Avoid unnecessary skin contact.

« Hautkontakt moglichst vermeiden.

« Evitez tout contact inutile avec la peau.

+ Voorkom onnodig huidcontact.

« Evitare contatti non necessari con la pelle.

+ Do not use if your hair has been coloured with
henna or metal dyes.

« Nicht anwenden, wenn |hr Haar mit Henna oder
Metallsalzen gefarbt ist.

+ Ne pas utiliser si vos cheveux ont été colorés
au henné ou avec des sels métalliques.

+ Gebruik het product niet indien het haar reeds
behandeld is met henna of metaalkleurstoffen.

+ Non utilizzare se i capelli sono stati colorati con
henné o sali metaliici.

+ Remove all metal objects such as clips and hair
pins from hair before colouring and keep them
away during colouring. Do not use metal tools.

« Entfernen Sie vor der Anwendung alle
metallischen Gegenstande wie Spangen oder
Klammern aus Ihrem Haar. Benutzen Sie auch
keine metallischen Hilfsmittel wahrend der
Anwendung.

« Retirez tous les objets métalliques de vos
cheveux avant la coloration et gardez-les a
I'écart pendant la coloration. Ne pas utiliser
dustensiles métalliques.

« Verwijder voor het kleuren alle metalen
voorwerpen, zoals klemmen en haarspeldjes uit
uw haar en houd deze tijdens het kleuren uit de
buurt. Gebruik geen metalen gebruiksvoorwerpen.

« Togliere ogni oggetto di metallo come mollette o
pinze dai capelli prima di effettuare la colorazione
e tenerli lontai durante tutto il processo di
colorazione. Non utilizzare oggetti metallici.

+ Keep developer away from heat and light. Do
not mix this colorant with any other products. Do
not keep any unused product. Do not leave the
mixture in a closed bottle (bottle may expand or
burst).

+ Do not use on other than scalp hair, especially
not on facial hair.

(Remark: delete this bullet point for eyebrow and
beard products)

« Entwickler von Hitze und Licht fernhalten.
Mischen Sie dieses Farbemittel nicht mit anderen
Produkten. Keine nicht gebrauchte Mischung
aufbewahren (die Flasche kénnte sich aufblahen
und bersten).

* Gardez l'¢émulsion révélatrice a l'abri de la
chaleur et de la lumiére. Ne pas mélanger ce
colorant avec d'autres produits. Ne pas
conserver de produit inutilisé. Ne pas laisser le
mélange dans un flacon fermé (le flacon risque
de se dilater ou d'exploser).

« Bescherm de Ontwikkelemulsie tegen warmte
en licht. Meng dit kleurmiddel niet met andere
producten. Eventuele restjes niet bewaren. Het
kleurmengsel niet in een gesloten fles laten (de
fles kan uitzetten of barsten).

« Tenere la lozione rivelatrice lontano da fonti di
calore e luce. Non miscelare questo colorante con
qualsiasi altro prodotto. Non conservare il prodotto
inutilizzato. Non lasciare la miscela in un flacone
chiuso (il flacone potrebbe gonfiarsi o scoppiare).

« Nicht fur andere Anwendungen als zur Farbung
der Kopfhaare verwenden, insbesondere nicht fiir
Gesichtshaare.

(Remark: delete this bullet point for eyebrow and
beard products)

Coloration Warnings EU retail - new AAT .xIsx

« Utiliser uniquement sur les cheveux. Ne pas
appliquer sur d'autres poils, comme les poils du
visage.

« Uitsluitend gebruiken voor hoofdhaar. Niet
aanbrengen op gezichtshaar.

+ Non utilizzare per applicazioni diverse dalla
colorazione dei capelli, non usare per colorare i
peli del viso.

(Remark: delete this bullet point for eyebrow and
beard products)
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MERE PREDOSTROZNOSTI

MEPKUW HA NPETNA3NWBOCT NPY YNOTPEBA

UDHEZIME TE RENDESISHME

S
INSTRUCTIUNIDE FOLOSIRE IN

SICUIDANTA

YT I YRy W o1y vy
WHCTPYKLMN 3A BE3OINACHA

vnnToEEA

3ACTEPEXHI 3AX0aU

Ovaj proizvod moZe izazvati ozbiljne
alergijske reakcije.

Bowre 3a koca MOXe Aa Npean3BuKkaar aneprucku
peakuum.

Ngjyrosja e flokéve mund té shkaktoj
reagime té rénda alergjie

Colorantii de par pot cauza rea
alergice grave.

Barpunara 3a koca MoraT Aa npeau3sukat
TEXKI anepriyHin peakumm.

Dapbu Ans BONOCCH MOXYTb
BUKNUKATV CEPIO3HI aneprivxi

Progitati i pratiti instrukcije. Proizvod nije
namenjen za upotrebu na osobama
mladim od 16 godina.

TIpouvTajTe U CrieaeTe v ynarcraara. I1pou3BOA0T
MOXe Aa NPeAn3sika CepuosH aneprvckin peakumm.
OBOj NPOM3BOA He € HaMeHeT 3a

cuaia non A6 ro o

Lexoni dhe ndigni me kujdes
instruksionet. Ky produkt nuk mund té
pérdoret pér pérsona nén moshen 16

Citifi si respectafi instructiunile de
folosire n siguranta. Acest produs nu
este destinat utilizérii de catre si
nantn cuih ureta da 18

MpoyeTeTe 1 criefBaiiTe ykasaHusTa.
MpoayKTLT He e NpeHasHaveH 3a ynotpe6a
OT Nl Ha Bb3pacT noA 16 roavHM.

TIpouvTaiiTe | AOTPUMYWMTECE
iHCTpyKUin. Llen npoaykT He
NPU3HAYEHNIA ANsi BUKOPUCTAHHS

s nn 6 novie

Privremene tetovaze

,crmom kanom” mogu povecati rizik od
alergijske reakcij
Ne bojite kosu ako:
— imate osip na licu ili osetljivu, iritiranu i
ostecenu kozu glave

— ste ikada imali bilo kakvu reakciju nakon
bojenja kose

— ste imali reakciju na priviemenu tetovazu
"crnom kanom" u proslosti.

MpviBpemeHITe TETOBAXM MOXeE Aa ro 3ronemar
PM3UKOT OA anepruja Ha 0BOj NPOU3BOA.

[a He ce ynoTpeGysa NPON3BOAOT BOONLITO aKO:
— MaTe LPBEHANO Ha NNLIETO MK YyBCTBUTENHA,
VMpUTMpaHa UNk oLITeTeHa KoXa Ha rnasara,

— Beke CTe UMarne WCKYCTBO CO HaapasHyBak-e uin

Si “kéna e zezé" tatu e

rrisin rrezikun e alergjise.

Mos e pérdorni nése:

— ju keni njé lekuré té ndjeshme té
fytyré dhe Iékure té kokés té demtuar
— ju keni patur njéheré raksion pas

jes sé flokut

KkakBa 6uUno peakuuja og 3a
Gojocysatse,
— Beke cTe umane peaKqua 04 NpUBPEMEHN TETOBAXWN

— ju keni patur njé reaksion nga “ kéna
e zez&" ose tato né té kaluaren

Tatuajele temporare cu “henna negru”
pot creste riscul de alergie la acest
produs.

Nu folositi deloc acest produs in
urmatoarele cazuri:

— daca aveti o eruptie pe fata sau
aveti pielea scalpului sensibila, iritata
sau zgariata,

— daca anterior ati avut reactii alergice
la produsele pentru colorarea pérului,
— daca anterior ati avut reactii alergice
la tatuajele temporare cu “henna
negru’.

BpeMeHHUTE TaTyMpoBKY C

,MepHa KbHa" MoraT Aa noBuwaT pucka ot
aneprusi.

He Gosaucaaiite kocaTa cu, ako:

— umare 06puB Ha NMUETO Wi CkannbT Bu e
UyBCTBUTENEH, Bb3NarneH Ui HapaHeH.

— Beye CTe NonyyaBanu Hikaksa peakumst
criea Gosianceake Ha kocara.

— B MMHaroTO Beye CTe NoMnyyasani peakumst
Cne/ BPEMEHHO TaTyupaHe C ,4epHa KbHa'“.

TwuMyacoBi TaTyloBaHHs i
TATYIOBaHHS! i3 XHY MOXYTb.
NIABMLWTI PU3MK BUHUKHEHHS!
anepriyHoi peakuii. He chapbyire
BONOCCS, SIKIO:

—y Bac Ha 06nuuui € Bucun, abo
WKIpa rofioBM YyTNMBa, NoApasHeHa
UM NOWKOKEHa;

—y Bac patiwe suHukana 6yab-aka
anepriyHa peakuisi nicns
¢hapByBaHHs Bonoccsi;

—y Bac patile BuHukana anepriyHa
peakuis Ha TAM4YacoBi TaTyloBaHHs |
TATVIOR LS i3 XHu

Sadrzi: pogledajte spoljno pakovanje

Coppxu: BUAKM Ha HOTO Ha NakyBaHeTo.

Pérmbaitja: shikojeni kutin.

Continut: vezi ambalajul pachetului.

CbeTaB: BX. onakoskata

CKIMAL: AvB. Ha ynakoBui.

Izbegavaijte kontakt sa ocima.

[la He fiojne BO KOHTAKT CO ouunTe.

Mbaijeni larg kontaktit me sy.

Evitati contactul cu ochii.

UaBsarealite KOHTaKT C ounTe.

YHUKaiiTe KOHTaKTY 3 ouMMa.

Ukoliko do kontakta ipak dode o¢i odmah
dobro isperite vodom

AKO A10jie BO KOHTAKT CO O4MTE BEAHaLL UCaKkHETe
[ CO MHOrY BOAa.

Shpérlajini menjéher nése produkti bie
né kontakt me ta.

Clatiti imediat daca produsul intra Tn
contact cu acestia.

VannakHeTe HeaabaBHO 0uMTe, ako NPOAYKTLT
nonaae B Tsx.

SKLIO NPOAYKT BCE X NOTpanvBs Bam
Y 0ui, HeraiHo iTe ix.

Ne upotrebljavajte za bojenje obrva i
trepavica.

[la He ce ynoTpe6ysa 3a 60jocyBatbe Ha TPenky 1 Ha
Bef.

Mos e pérdorni pér té lyer vetullat ose
qérpiket.

A nu se folosi pentru vopsirea genelor
sau a sprancenelor.

He n3anonasaiite 3a 60siaucBaHe Ha MArA
W BeXam.

He Bukopucrosyiite ans
ap6ysaHHs Bil Ta Gpis.

Nakon nano3enja kosu dobro isperite.

Mo HaHecyBareT0 40BPO M3MUjTE ja KocaTa.

Pastrojeni miré flokun pas ¢do aplikimi.

i parul bine dupa aplicare.

Wawmwiite kocata ao6pe cneg ynotpe6a.

TTcns PETensHo

Nosite odgovarajuce rukavice.

KopucTeTe pakasnum.

Vishni dorashkat e pérshtatshme.

Purtati manusi corespunzatoare.

Wawmwiite kocata no6pe cnea ynoTpe6a.

KopwucTyitech pykaBuikamu.

Drzite van domasaja dece.

[a ce 4yBa Ha MecTa HejoCTanHM 3a Aeua.

Mbaijeni larg fémijéve.

A nu se lasa la indemana copiilor.

CbxpaHsiBaiiTe Ha HeJOCTLIHO 3a AeLa MACTO.

Bb6epiraiiTe y HeAOCTYNHOMY A5

Cuvaite prazno pakovanje proizvoda i
priloZzeno uputstvo za slucaj nezeljenih
reakcija.

UysajTe ro NpasHoTO Nakysare 1 ynatcTeoTo 3a
ynoTpe6a Bo cnyuaj Aa ce nojasu 6UNo kakea
peakumja.

Mbajeni njé kuti kartoni bosh dhe
fletépalosjen e udhézimeve né rast se
ju pérjetoni ndonjé reagim.

Pastrati cutia produsului si pliantul cu
instructiuni de utilizare in cazul in care
ati constatat o reactie adversa.

npagnata [ @

nyCTy ynakoBKy Ta

VMHCTPyKUWMWTe, B CRiyyaii, ye nosy
peakuus.

Ha BUNafoK
anepriyHoi peakuii.

Kako biste smanjili rizik,
pratite instrukcije.

3a na ro HamanuTe pu3nKOT OA aneprucku peakLum
cnepete rv ynartcrsara.

Qé ju té evitoni rrezikun ndigni kéto
udhézime.

Pentru a reduce riscul urmati
aceste instructiuni.

3a pa orpaHnumMTe puUcka, crneasanTe Tean
WMHCTPYKUMU.

o6 3MeHnTI pUanK,
[OTPUMYITECH BKa3IBOK HIDKYE.

1. TEST UPOZORENJA NA ALERGWU

1. TECT 3A NMPEAYNPEQYBAHE HA ANEPTUJA

1. TEST ALARMI PER ALERGJI

1. TEST DE DEPISTARE A ALERGIE|

1. TECT 3A ANIEPTUKN

1. TECT HA ANEPTI4HY PEAKLIIO

Uradite alergijski test 48 sati pre upotrebe
proizvoda, ak i ako ste ve¢ koristili
proizvode za bojenje kose.

Hanpaserte TecT 3a anepruja 48 yaca npea cekoja
ynoTpe6a Ha NPOM3BOAOT [lypH U Kora Beke cTe
kopuctene 6owu 3a koca.

Kryeni njé test alarmi alergjie 48 oré
pérpara ¢do pérdorimi té produktit
edhe nése keni pérdorur produkte
ngjyrosése mé paré.

Efectuati un test de alergie cu 48 de
ore inainte de fiecare colorare, chiar
si in cazul in care ati folosit anterior
produse de colorare a péarului.

WsBbpLueTe TecT 3a aneprum 48 vaca npeau
BCska ynoTpe6a Ha NpoAyKTa, AOpY ako Beve
CcTe M3non3asanu 60sAMCBALLN NPOAYKTA
npeav Tosa.

MpoBeaiTb TeCT Ha anepridHy
peakuito 3a 48 roauH o hapbysaHHs
BONOCCS, HABITb Y BUNAAKY, SKILLO
pailue BU BXe BUKOPUCTOBYBANM

Za pripremu vam trebaju: Stapic za usi ili
drveni Stapi¢, maramice, Cinija/tanjiri¢ (ne
smeju da budu od metala).

MoTpe6Hy ce creaHuTe NpeamMeTIn: NamyyHo Tonye
MW APBEHO CTanye, XapTUeHO amuBuye, Tauka unn
UMHMBYE (HE KOPUCTETE MeTasHM NPeaMeTH).

Artikuit q& ju nevoijiten pér pérgatitien e
pérzierjes: Shkopinj pambuku ose
druri, letér peceté, disk / pjaté e vogél
(mos pérdorni objekte metalike).

Obiecte necesare pentru prepararea
amestecului: betisor cu vata sau
betisor de lemn, servetele, o farfurie
mica/castron (nu folositi obiecte

TIPOAYKTH, KOWTO Ca B HEOBXOAMMM 38
NpUroTBsiHE Ha cMecTa: Kneuka 3a ywm vnn
AbpBeHa Npb4nLa, XxapTueHa Kbpnn4ka,
Huiika. (He wanonasaiire metankm

1N UbOro Bam aHano6UTLCS: BaTHA
abo nepes’siHa nanuyka, naneposa
cepBeTka, HeBenukuin nocya (He
BUKOPUCTOBYIITE MeTarnesi

Pripremite smesu: Otvorite aplikator sa
hidrogenom tako $to odvrnete celi
poklopac. Pokupite malu koli¢inu

MoaroTeeTe ja MelIaBMHaTa Ha CMEAHUOT HaUMH:
OTBOpETE IO LENoTo Kanaye Ha (hNIakOHOT CO NOCMOH
3a annukaumja. M3saaeTe mana KonuuMHa of

hidrogena $tapicem za usi
Stapicem i stavite ga u Ciniju.

p: T CO 0 TOMYe UNM APBEHOTO
CcTanye 1 cTaBeTe ro Ha TauHara.

Pérgatitia e Hapeni shishen
e aplikimit me losion zhvillues duke
hequr kapakun né si. Higni njé sasi
té vogeél losioni zhvillues me shkopin e
pambukut/ drurit dhe vendoseni né
ené.

P i Deschidefi
recipientul aplicator cu lotiune
fixatoare desuruband capacul.
Tndepartati o cantitate mica de lotiune
fixatoare cu un betisor cu vata/de
lemn si puneti-o in farfurioara.

TpuroTeeTe cmecta: OTBOpeTe GyTunkara-
annukaTop C OKCKAAHT, KaTo oTBMeTe usanara
Kanaudka. OmeneTe Marnko Konu4ecTso ot
OKCMAAHTa C Klevkara 3a yluu/AbpeeHara
npbYnLla u ro noctasete B YnMHUAKaTa.

TMpuroTyiite HacTynHy CyMmilu:
Biakpuite dnakoH-annikatop 3
NPOSIBNISIONOI0 eMYTIbCIEo NOBHICTIO
BiAKPYTUBLIN KpUWKY. BisbMiTh
HEBEKY KiNbKiCTb NposBsiovoi
eMmyrbeii 3a 4oNoMoroio BaTHoi abo
epes AHOT NanuYKK i NOMICTITk ii v

Otvorite tubu sa bojom za kosu tako da
probusite otvor zadnjim delom poklopca.
Dodajte otprilike istu koli¢inu farbe u Ciniju i
promesaijte Stapi¢em do homogene
teksture.

OrBoperTe ja Ty6aTa co 60ja o NpuUTUCKatse co
3agHWoT Aen of kanayeTo. [loaajre npubnumkHo ucta
KkonuumHa og 6ojaTta Ha TauHaTa u Mewajte co
namy4HOTO Ton4e Aa ce AoG1e XoMoreHa cMeca.

Hapeni tubin e kremit me ngjyré duke
shpuar mbyllien e tubit me pjesén e
pasme té kapakut. Shtoni péraférsisht
té njéjtén sasi kremi me ngjyré né ené
dhe pérziejini té dyja me shkopin e
pambukut né njé masé homogjene.

Deschideti tubul de crema coloranta
perforand folia tubului cu capatul
superior al capacului. Adaugati o
cantitate aproximativ egala de crema
coloranta in farfurioara si amestecati-
le cu betisorul cu vaté/de lemn pana la
obtinerea unui amestec omogen.

OrtBopeTe Ty6u4KaTa ¢ kpem-60s, kaTo
npobueTe oTBOpa Ha TybuuykaTta CbC 3agHaTa
yacT Ha . [lo6aBeTte 1

CbLOTO KONMYECTBO GO B UMHUiiKaTa U
pa3bbpkaiiTe ABETE C NOMOLLTA Ha KneykaTa
10 MOsTy4aBaHe Ha XOMOTeHHa CMeC.

BinkpuiiTe Tio6uk 3 hapbyBansHUM
KPEeMOM MPOTKHYBLUM YILiNbHIOBaY
TIo61Ka 3BOPOTHOIO CTOPOHOID
kosnauka. [lopaiite y nocya 3
NPOSIBNSIONOI0 eMynbCieln
NPMBNM3HO TaKy X KinbKicTb
capByBanbHoro kpemy. 3a
[AOMOMOrOI0 BaTHOT Nanuyku nobpe

Nemojte koristiti metalne predmete.
Pazljivo zatvorite tubu sa farbom i
hidrogen.

He kopucTeTe meTankm npeameTy. Buumatento
3aTBopeTe v nakoHoT u Ty6aTa.

Mos pérdomi objekte metalike. MbylIni
e me kujdes tubat e ngjyruesit
dhe zhvilluesit.

Nu utilizati obiecte metalice. Inchideti
la loc, cu grija, tuburile de crema
coloranta si de lofiune fixatoare.

He u3nonasaiite mMeTanHu npeameTy.
BHMMaTeNHO 3aTBOPETE OTHOBO ONAKOBKUTE
Ha Kpem-GosiTa 1 oKcuaaHTa.

He Bukopuctosyiite meTtanesi

npeameTn. OB6epexHo 3akpuitte

hnakoH-anikaTop 3 NPOABIAYOI0
icto i ToGuK 3 chap

Stapicem nanesite smesu veligine graska
u ravnomernom tankom sloju na povrsinu

Co Tonue mana
(KOMKy 3pHO FPALLIOK) ¥ Pa3MaqKajTe TEHOK Crioj Ha

2x2 cm na unutrasnjoj strani

Sadekajte 45 minuta bez pokrivanja i
dodirivanja; izbegavajte dodir sa odecom;
posle 45 minuta operite vodom i osusite
Cistom maramicom.

2x2CM Ha BHATP! Ta cTpaHa of Bawara
noanaktiua. Octasete aa cTon 45 muH. 6es aa ro
nokpuBaTe Unu fonupate Toj aen, uaberHysajre
KOHTAKT Co 0BneKa; No 45 MUH. vamujte ja
noBpLIMHATA 33 TECT CO BOAiA v MabpuweTe ja co
umcTa Kpna.

Me shkopin e pambukut, aplikoni njé
sasi sa bizelja té pérzierjes né ményré
té barabarté né njé shtresé té hollé né
njé sipérfage prej 2 me 2 cm né anén
e brendshme té parakrahut. Léreni
pérzierjen té aplikohet pér 45 minuta
pa e mbuluar ose prekur; shmangni
kontaktin me rrobat; pas 45 minutash,
lani zonén e provés me ujé dhe thajeni
me nié neceté té nastér

Cu ajutorul betisorului, aplicati o
cantitate de marimea unui bob de
mazare din amestecul obtinut, in strat
subtire, pe o portiune de 2 pe 2 cm de
pe partea interioara a antebratului.
Ldsati amestecul aplicat timp de 45
de minute fara a-l acoperi sau atinge;
evitati contactul cu hainele; dupa 45
de minute se spald zona de testats

C nomolyTa Ha kneukata B3emeTe CMec ¢
ronemuHaTa Ha rpaxoBo 3bpHO 1 HaHeceTe
PaBHOMEPHO Ha ThHBK CIIOM BBPXY MNOLL 2X2
CM. OT BbTpeluHaTa CTpaHa Ha
npeaMuwHMLaTa. OCTaBeTe HaHeceHaTa cMec
3a 45 muHyTI, Be3 Aa A nokpusate U
[[okocBaTe; u3barsaiiTe KOHTaKT C Apexy;
cneq 45 MUHYTU M3MUiiTe TecTBaHaTa 3oHa ¢
BO/a 1 NOJICYLIETE C Y/CTa XapTeHa Kbprnuka.

3a gonomorolo BaTHOI nanuyku,
HaHeCiTb TOHKIM LIAPOM HEBENWKY
KinbKiCTb CyMilLi, poaMipom 3
FOPOLLMHY, Ha LWKipy 2X2 cM B paiioHi
BHYTPILUIHBOT CTOPOHM Nepeannivys.
BanuwiTe Ha 45 xBunuH. He
TOpKaWTECh i He HaKpUBaTe
06po6neHy AinsiHKy WKIpW; yHUKaiTe
KOHTKTY 3 oasirom. Yepes 45 xaunuH
AMUIATE CYMiLIL RONOKD |

Ako primetite bilo kakve promene u izgledu
koZe kao $to su svrab, crvenilo, oticanje
na testiranoj povrini ili oko nje tokom
narednih 48 sati, &im primetite promenu,
odmah isperite koZzu. Nemojte da koristite
proizvod i posavetujte se sa lekarom.

Axo 3abenexvra kaksn 6110 NPOMEHM BO 0[HOC Ha
HOPMAH1OT U3INE/] Ha KOXKATa, KaKo Yellarwe,
LIPBEHINO, OTOK Ha MMM OKOMY NOBPLLMHATA LITO ja
TECTUPaBTE BO TEKOT Ha TECTOT WIM BO CriefHuTe 48
vaca, BefHalLL MCTNakHeTe ja Koxata , He ro
KOpUCTETE NPOM3BO/IOT M KOHCYNTUPa[TE feKap.

Nése véreni ndonjé ndryshim né
pamijen normale té lékurés, té tilla si
kruaitie, skuqje, énjtie né dhe rreth
zonés sé testimit gjaté kohés sé
testimit, ose gjaté 48 oréve né vijim,
duhet ta shpélani menjéheré zonén e
testimit, nuk duhet ta pérdorni
produktin dhe duhet té konsultoheni

Daca observati orice modificari ale
aspectului normal al pielii, cum ar fi
mancarime, roseata, umflaturi pe si in
jurul zonei de testare in timpul
perioadei de testare sau in
urmatoarele 48 de ore, trebuie sa
clatiti imediat zona de testare, nu
trebuie sa utilizati produsul si ar trebui

Ako 3abenexuTe HKaken npomeHu B
HOpManHus BUA Ha Koxara, kato c\:p6e>|<,
3a4epBsiBaHe, NOAYBaHe Ha U OKONO
TecTBaHarta 30Ha No Bpeme Ha TeCTBaHeTo
wnu npes cneasaluTe 48 vaca, Tpsi6Ba
HesabaBHO Aa M3nnakHeTe TecTBaHaTa 30Ha,
Aa He usnonassare NpoaykTa u aa ce
KOHCyrnTUpaTe C nekap.

Akuwo nin yac abo BNpoaoBx 48
TO/VH NicNs NPoBeaEHHs!
anepriuHoro TecTy By BindyBaeTe
MoYepBOHIHHA, nevito abo ceepbix y
AINSHUI WKipK Ae BU NpoBOAUNK
anepriuHwiA TECT, HeraliHo MpoMUiiTe
Lo AiNsHKY WKIpY BOJOIO Ta He
BUKOpUcTOBYIATE (hapby Ao

Opisani test je vazna mera
koja se pokazala kao kada se

i | OBOj TECT

3HavajHa Mepka 3a

sprovede prema navedenim instrukcijama.
Medutim, imaijte na umu da ¢ak i ako je
alergijski test proSao bez simptoma, ipak
mozZe da se desi da imate alergijsku
reakciju kada obojite kosu.

LITO Ce NOKaXa CUTYPeH ako ce
cnpoBseaysa cnopea ynatcteara. Ho, Tpe6a aa
3Haeme Aeka AYPM M ako Ce Hanpasy TECT 3a aneprija
6e3 CcUMNTOMM, Cenak MoXe Aa UMa anepricka
peakuuja kora ja 6ojocyBare kocara.

Ky test pérfagéson njé masé té
réndésishme paraprake e cila ka
rezultuar e sigurt né kushtet e
pérshkruara. Megijithaté, kini parasysh
se edhe nése njé Test Alergjik éshté
béré pa simptoma, ju mund té keni njé
reagim alergjik kur ngjyrosni flokét tuaj.

Acest test reprezinta o masura de
precautie importanta care s-a dovedit
afi fiabila atunci cand este efectuat in
conditiile prezentate. Cu toate
acestea, retineti cd, chiar daca un
test de alertd de alergie a fost
efectuat fars simptome, este posibil

Toau TecT NpeacTasnsBa BaxHa npeanaska
MsipKa, KOATO e Aokasana ceosATa
HaAEKMIHOCT, KOraTo € M3BbPLIEHa NPK
nocoveHTe ycnosus. Bee nak umaiite
npesBuA, Ye AOpY ako TeCTbT 3a
npeaynpexaeH1e 3a aneprus e nposeaeH 6ea
CMMNTOMM, € BB3MOXHO Aa usnuTate
ANENIUYHA DRAKIIN. KOTATO,

Lleit TeCT € BaXNMBUM 3aX0A0M
6eaneku, SkUiA OBIB HaAINHU
pesynbTat npu 40TPUMAHHI
BULLE3a3HAYEHNX YMOB. 3BEPHITL
yBary, WO HaBiTb NPY NO3UTUBHOMY
NPOXOKEHH] TECTY He BUKNIOYAETLCS
MOXIMBICTb BUHUKHEHHS anepriyHoi
neauii nin uac camora

Alergijski test nije garancija da u
buduénosti necete imati alergijske reakcije.

TecToT 3a anepruja He AaBa rapaHuMja feka Hema Aa
Ce NojaBaT aneprucky peakLi B aHAHA.

Testi i Alergjisé nuk jep garanci se
reagimet alergjike nuk do té ndodhin
né t& ardhmen.

Testul de alerta de alergie nu
reprezinta o garantie ca reactiile
alergice nu vor aparea in viitor.

TecTbT 3a aneprusi He AaBa rapaHuusi, e B
6Gbaelle HAMa Ja ce NOSBAT anepriiHn
peakumm.

[laHnii TECT He € rapaHTieto
BIAICYTHOCTi NPOSBIB anepriyHmx
peakuUiit y MaiibyTHbOMY.

U slu¢aju nedoumica ili pitanja obratite se
lekaru.

Bo cnyaj Ha 3arpuKeHOCT UMK Npaluakba, Be MonuMe
obpartete ce co nexap.

Né rast se keni ndonjé shqetésim apo
pyetjeje, ju lutemi konsultohuni me
mijekun.

n cazul oricaror nelémuriri sau
fntrebari, va rugam sa consultati un
medic.

B cnyuaii Ha onaceHusi Unu BNPOCH, MONSs,
KOHCYNITUpaliTe Ce ¢ nekap

SAkwo y Bac BuHuknu 6yab-ski
3anUTaHHs aBo CymMHIBY,
NPOKOHCYTLTYATECH 3 Nikapem.

UKOLIKO TOKOM BOJENJA OSETITE

AKO 3A BPEME HA BOJAZIMCYBAHETO CE
MOJABU

NESE GJATE NGJYROSJES JU
NDJENI

DACA IN TIMPUL COLORARII
PARULUI APAR REACTII
NEASTEPTATE PRECUM:

AKO MO BPEME HA BOSIAUCBAHETO
YCETUTE:

SKLO MiA YAC ®PAPBYBAHHSA Y
BAC:

bilo kakvo peckanje ili svrab ifili osip
odmah isperite smesu sa kose i prekinite
sa bojenjem jer ovo moze biti indikacija
za mnogo ozbiljnije reakcije. NEMOJTE
ponovo bojiti kosu pre nego $to se

Kkaksa 61no HeouekyBaHa peakuuja, Ha np. Goaexw,
UYBCTBO Ha GOJHO Neverse 1 janex seaHal
ucnnakHete ja 6ojata o rnaeara,

He ynoTpebysajTe ja noHaTamy 3aToa WTO MOXe Aa
Aojae [o nocepuoata peakuwja. Mpea crearoTo

Ndonjé thumbim ose djegia dhe / ose
skugje, mpirje, nderpreje menjéheré
ngjyrosjen e flokéve tuaj dhe kjo mund
té jeté njé tregues i njé

reagimi seriozé. Mos ngjyrosni flokét

usturime sau arsura si/sau
mancarime, clatiti imediat si intrerupeti
utilizarea deoarece aceste indicii pot
fi semnul unor reactii mult mai severe.
Nu procedati la o alté colorare a

6Goaex, Napere unu o6pue, annakHeTe
6.
n

BUWHUK cBEpP6iX, NO4YepBOHIHHA Ta/abo
BVCWIN, HETaHO MPUMUHITL HAHECEHHS!

TV KaTo TOBa MOXeE Aa e MHAWKALMA 3a Mo-
cepuoana peakuusi. He Gospycaalite kocata

i amuitre 7 3aci6,
OCKinbKM Lie MOXyTb ByTi cumnTomMn
6inbw ceprosHoi peakuii. He

prethodno kor.\sfjllu}.ete sa lekarom ili ce co nekap |tuaj pérséri para se te k.onfultghem paruii fnainte de a consulta un medic. CU OTHOBO NpeAu Aa ce KOHCynTupate ¢ nekap. | apGyiTe Bonoccs Ao
potraZite savet. unu COBET. miek ose kérkoni késhilla MeauyHOT
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brzo Sirenje osipa na kozi, vrtoglavicu ili
nesvesticu, smetnje pri disanju i/ili oticanje
ocijuflica, brzo isperite smesu i odmah
potraZite lekarsku pomoc i kontaktirajte
proizvodaca boje.

npun 6p30 ocunysame Ha Koxara, nojaaa Ha
BpTOrnNaBsuua, manakcaHoct ryﬁen,e 34QuB Unu oToun
Ha nuueTo/ounTe BeaHal ucnnakHete ja 6ojata og
rnaeara u noGapajTe WUTHa MeMLVHCKa NoMoLL 1
mmakmpajTe ro Npou3BoAUTENOT.

Ndjeni pérhapjen e skugjes sé Iékurés,
marramendje apo ligéshti , frymarrje
te veshtire dhe / ose énitje té syve /
fytyrés, nderprejt

menjéheré ngjyrosjen dhe té kérko
keshilla mjekésore.

alergie dermatologicé rapida, ameteli
sau lesin, respiratie ingreunat si /sau
umflarea ochilor/fetei, pustule pe piele
si/sau pe scalp, solicitati

imediat sfatul medicului si contactati
producatorul.

6bp30 pasnpocTpaHsiBall ce koxeH o6puB,
BUEHe Ha CBST W NPUMansiBaKe, NPUCTLNM
Ha 3aywasaxe w/unn nopysake Ha

LBWAKO NOLUMPIOETLCA BUCHN Ha
LWKIpi, BUHMKAE 3aNaMOPOYEHHS!,

BTpaTa CBIAOMOCTI, ycknaaHeHe

AvxaHHs Ta/abo Habpsik

ouuTe/nuueTo. n

, HerainHo amuiTe

noTbpceTe crelwxa nomowy v ce
CBBPXETE C NPON3BOANTENS.

i1 3acib, 3BepHiTbCs 3a
MEAVYHOIO A0MOMOTOIO i 3B'XKITHCA 3
6

AKO NAKON BOJENJA ILI TOKOM
NAREDNIH DANA OSETITE

AKO 3A BPEME HA BOJAOVCYBAHETO WU BO
HAPEQHWTE JEHOBW CE MOJABU

NESE PAS NGJYROSJES OSE NE
DITET NE VIJIM JU SHFAQEN
PROBLEME TE TILLA

DACA DUPA COLORARE SAU IN
ZILELE CARE URMEAZA
FOLOSIRII ACESTUI PRODUS
APAR

AKO CNE[ BOAONCBAHETO UK NPE3
CNEABALLUUTE AHWN NONYYNTE

AKLWO MICNA ®PAPEYBAHHA ABO
MPOTACOM KIIbKOX
HACTYMHWX OHIB Y BAC
BUHWKNN

probleme kao $to su svrab koZe ili temena,
osip na kozi il temenu, oticanje oGiju/lica,
plikove ifili viaznost temena ili koZe, odmah
potraZite lekarsku pomo¢ i kontaktirajte
proizvodaca.

npo6nem kako YyBCTBO Ha jagex, 6p3o ocunysake
Ha Koxata, oTouu Ha nuueto/ounte BeaHawWw
no6apajre UTHa MEAULIMHCKA MOMOLU 1 KOHTaKTUpajTe
ro Npou3BoAUTENOT.

si kruarja e lékurés ose kokés, skugje
€ Iekurés apo lékurés se kokés , énjtie
té syve / fytyré , ashpérsi dhe / ose
lékuré ose kokés, kérkoni menjher
kujdesin mjekésor dhe kontaktoni
prodhuesin

probleme precum senzatie de
mancarime sau arsura a pielii sau a
scalpului, umflarea ochilor/fetei,
pustule pe piele si/sau pe scalp,
solicitati imediat sfatul medicului si
contactati producétorul.

Ccbp6ex unm 06pyB Mo ckanna unn niueTo,
Ha uerto,

Taki npo6nemu, sik caep6ix,
MOApPa3sHeHHs LWKIpK, HaBpsK

WMnn eksemm no koxara unu ckanna,
noTbpceTe He3aGaBHO MeaMLMHCKA oMU 1
Ce CBbPXETE C NPON3BOAUTENS.

, Nyxupi a6o
Ha LWKIpi, HeranHo 3BepHITLCA 3a
MEAVYHOI0 A0MOMOTOH0 | 38'AXITbCA 3
BUPOGHUKOM.

UPOZORENJA

NPEOYNPEAYBAHA

REKOMANDIME

PRECAUTII:

MPEAMA3HW MEPKW

BACTEPEXHI 3AXOAU:

Ovaj proizvod sadrzi sastojke koji mogu
izazvati ozbiline iritacije oka i moguéa
trajna o$tecenja vida. Ukoliko Vam razvijaé
boje ili meSavina kreme za bojenje dospu u
o¢i odmah ih isperite velikom koli¢inom
mlake vode i potrazZite savet lekara.

OBOj NPOM3BOAL COAPXKMN COCTO]KN LITO MOXAT Aa
nospeav u
Ha ounTe. AKO emynaujata
3a WM cmecara 3a
BO O4Y, Be/HaLLl MCNAKHETE M1 CO ronemo
Konu4yecTBo Boaa 1 nobapajre
coBert.

Brese

Ky produkt permban perberes ge
mund té shkaktojné reagime té rénda
acarim dhe e mundshme démtim t&
pérhershém te syve. Nése

zhvilluesi ose pérzierje ngjyres se
flokéve bie ne kontakt mé syté tuaj ,

Acest produs contine Ingrediente care
pot cauza iritatii grave ale ochilor si
posibile rani permanente ale ochilor.
Daca Iotiunea fixatoare sau
amestecul pregatit intra in contact cu
ochii, clatiti imediat cu apa calduta din

dhe ata skugen

ta si adresati-va unui medic

To3u NPOAYKT CbAbPXKa CbCTABKM, KOUTO
MOTraT a NPUYMHST CEPUO3HO pasfipasHeHme n
BB3MOXHO MOCTOSIHHO yBPEXAAHe Ha OuMTe.
AAKO eMyncusITa nu Kpem

LIev POAYKT MICTUTG IHIPEAIEHTH, KT
MOXYTb CTIPUYMHATIA CATTbHE:
noAapasHeHHs ovet abo ix Tpuane
YWKOMKEHHS. FKLWO B oYi NoTpanuna
nposiBnsioya emMynscis abo

cmec B ouuTe
Bw, BeaHara uannakHeTe 0GUMHO C Xniaaka
BO/a 1 NOTbPCETE SieKapcka NOMOLL,.

CyMilll, HeraiHo
NpoMuIiTe iX BENNKOIO KiNbKIiCTio

e

Ako tokom bojenja nosite kontaktna
sociva, a bilo koji deo proizvoda Vam
dospe u o¢i, prvo skinite kontaktna sociva,
a o¢i odmah isperite velikom koli¢inom
mlake vode i hitno potraZite lekarski savet.

AKO HOCHTE KOHTaKTHW Nekn 3a Bpeme Ha AejcTBOTO
Ha 6ojaTa 1 ako fojie BO KOHTaKT CO ounTe, NpBo
M3BaAETe M KOHTAKTHUTE Neku 1 BeaHall ucnnakHeTe
'Vl O4NTE CO MHOTY Mnaka Boaa 1 nobapajre
MEfMUMHCKA NOMOLL.

Né qofté se ju i vishni lente dhe bie né
kontakt me produktin gjaté aplikimit
dhe ¢do produkt gé bie né kontakt mé
syté tuaj, higni lentet

menjéher, shpérlajeni miré me sasi té
madhe té ujit t& vakét dhe té kérkojé
késhilla mjekésore.

Daci folositi lentile de contact in
timpul folo: produsului si

AAKO Ce Hanara Aa HoCUTE KOHTaKTHY Sy no

pregatit intra in contact cu ochii,
scoateti mai intéi lentilele de contact,
apoi spalati cu apa calduta din
abundent si adresati-va unui medic
specialist.

Bpeme Ha W NPOAYKTLT
nonagHe B o4nTe, NbpBO OTCTpaHeTe
KOHTaKTHUTE newum,

rocre uannakHeTe BeAHara ¢ 06uHo
KONM4YECTBO X1aAKa BOAA 1 NOTbpceTe
MeauUMHCKa NOMOLL.

Ko By KOPUCTYETECH KOHTAKTHUMU
niH3aMmK, i Nif Yac HaHeCeHHs
(hapbyBanbHMit 3aci6 notpanue y
Ui, CnoYaTKy 3HIMITb KOHTaKTHI NiH3u,
MoTiM NPOMUIATE OYi BENUKOIO
KinbkicTio Tennoi Boam i

3BEPHITLCA 32 MEANYHOI
Z0NOMOroi0.

Ne udisite i ne gutajte proizvod.

MPoU3BOAOT He CMee Aa Ce BAVILE UMK FOMTHe.

Mos thith ose ha produktin

Izbegavaijte nepotrebni kontakt proizvoda

caln¥om

[a He fojne BO KOHTAKT CO KoXaTa.

Nu inhalati si nu inghititi acest produs.

He BavwwBaiiTe 1 He NOrNbLaATe NPoOAYyKTa.

He Bauxaiite i He KOBTaiTe NPOAYKT.

‘Shmangni kontakt té panevojshme té

1k irde

incercati sa evitati contactul cu pielea.

M36sirBaiiTe HEHy)XHIN KOHTaKTH C KoXara.

'YHUKaiATe HaAMIPHUX KOHTaKTIB 3i

Ne koristite proizvod ako Vam je kosa
obojena kanom ili bojama sa metalnom
osnovom.

[la He ce ynoTpeGyBa ako NpeTxoAHo cTe ja
BojapucyBane kocata co kaHa unm co 6ou Ha
MeTanHa ocHoBa.

Mos e pérdorni né qofté se flokét tuaj
éshté i ngjyrosur me kéna apo té
naivra metalike .

Nu utilizati acest produs daca ati
folosit inainte henna sau vopsele
oxidante.

He u3nonssaiite, ako kocata Bu e 6una
6osaucsaHa ¢ kbHa unu 6on Ha MeTanHa
ocHoBa.

He BukopucToByiiTe, sikiio Bawe
Bonoccs 6yno nocap6osaHe xHo
abo L0 MICTATb MeTanu.

Pre bojenja uklonite sa kose sve metalne
predmete kao $to su ukosnice i Snale i
drzite ih podalje tokom bojenja. Ne
koristite metalni pribor.

Mpen GojapucyBameTO OTCTPaHETE T MeTanHuTe
NpeMETH (LUHOMK, WTUMKM 33 KOCa) OA KocaTa 1
yBajTe v noAaneky 3a Bpeme Ha npoLiecoT Ha

j He jTe MeTantm

Higni té gjitha objektet metalike té tilla
si kapset e flokéve nga flokét para se
'i ngjyrosni dhe mbani ato larg gjaté
ngjyrosjes. Mos pérdorin

mijete metalike.

Tndepartati toate obiectele metalice
din par precum agrafele, acele de par,
nainte de a va vopsi si tineti-le
deoparte pe parcursul folosi
acestui produs. Nu folositi obiecte

OTcTpaHeTe OT KocaTa cv npeau

Mepen hapbyBaHHsSIM 3HIMITb 3
BOMNOCCS MeTanesi npeaMeTy, Taki Ak

MeTanHu 3aKOITKM Ta LWNWIbKY, | He
KaTo Wmnku u pubu. He iiTe pucToBY#TE iX Nig Yac
meTanhu 3a

He kopucryii

DrZite razvija¢ boje dalje od izvora toplote
i svetlosti. Ne mesajte boju ni sa jednim
drugim proizvodom. Ne ¢uvaijte
neiskoris¢enu smesu. Ne ostavljajte smesu
u zatvorenoj bo€ici (bo¢ica se moze
naduvati ili eksplodirati).

TeuHocTa 3a passuBake YyBajTe ja noaaneky og
M3BOP Ha TOMMNMHA 1 Ha cBeTNMHA. He mewajTe rm

3a 60je co apyru
He uysajTe ja Heyno’ cmeca. He
ja cmecara BO 3aTBOPEHO Wiwe (MOXe Aa NpcHe uin
nykHe).

Mbani zhvilluesin larg nga té nxehtit.
Mos pérzieni ngjyré me produkte
té tiera. Mos mbani sasin e mbetur té
késaj ngjyre.Mos e le

pérzierjen né njé shishe té mbyllur
(shishja mund te péricasé)

metalice.

Pastrati lofiunea fixatoare departe de
orice sursé de lumina si céldura. Nu
amestecati acest produs de colorare
cu niciun alt produs. Nu pastrati
produsul ramas nefolosit. Nu lasati
amestecul intr-un recipient inchis (isi

nnate m3r unlumil eai nnate

He nanaraite emyncusta Ha TonnvHa u
ceetnvHa. He cmecsaiite Tasn 605 3a koca ¢

ve
3bepiravte NPOABNSKIOYY EMYNbCI0
nogani Big Tenna i ceitna. He

KaKbBTO W Aa e Apyr npoaykT. He i
HEeU3ros3BaHoTO KOMMYECTBO OT NPOAYKTA.
He WTe cmecTa B P wvwe

iTe ueit i 3aci6
3 iHWKUMKM npoaykTamn. He

(LWMWETO MOXe Aa ce cryka Uiu Aa ce

At rue)

3anuwkm
HEBUKOPUCTaHOTO NpoaykTy. He

Ne upotrebljavajte za bilo $ta drugo osim
za posvetljivanje kose, narogito ne za
bradu ili brkove.

[a He ce ynoTpeGyBa Ha Apyr1 MecTa, OCBEH Ha
KocarTa Ha rnasara.

Mos e pérdorni né pjesé tiera vetém
né flokét e kokés, sidomos jo né
qimet e fytyrés.

Nu folositi acest produs in alta parte
decat pe parul de pe scalp; in special
nu aplicati pe parul facial.

M3nonasaiite npoaykTa camo 3a kocata Ha
rnaBata 1 B HMKaKbB Cryyai Ha Apyri Mecta
KaTo nuueto.

BukopucToBYBaTH TiNbKK Ha BONOCCH
roroBy, ane He Ha BONocci 06auny4s
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